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AASS    Acta Sanctorum
AnBoll    Analecta Bollandiana 
BF    Byzantinische Forschungen
BHG    FR. HALKIN, Bibliotheca Hagiographica Graeca, vol. I-III
�� �� �� �� �;�3�R�A�P���(�@�F�������@�=�����!�N�R�L�;�I�I�C�O����������3

BHG N.Auct  FR. HALKIN, Novum Auctarium Bibliothecae    
   Hagiographicae Graecae���;�3�R�A�P���(�@�F���������=�����!�N�R�L�;�I�I�C�O����
�� �� �� ��������

BMGS    Byzantine and Modern Greek Studies
BNJ    Byzantinisch-Neugriechische JahrbŸcher
Bsl    Byzantinoslavica
BZ    Byzantinische Zeitschrift
�#�5� �$�����$�#�G�!�%� � � ��#�C�I�Q�=�M�K���Q�B�O���5�N�G�P�Q�G�?�K�G�H�B�O���`�N�T�?�G�M�I�M�A�G�H�B�O���o�Q�?�G�N�C�=�?�O
CFHB    Corpus Fontium Historiae Byzantinae
DOP    Dumbarton Oaks Papers
DOS    Dumbarton Oaks Studies
�$�$�!�1� � � � � � � � �n�›�C�Q�E�N�Â�O���o�Q�?�G�N�C�=�?�O���!�R�D�?�K�Q�G�K�H�K���1�›�M�R�B�H�K
FM    Fontes Minores 
JGR    �)�����H�?�G���0�����:�D�M�L�P����Jus Graecoromanum�����S�L�I�����(�
�6�)�)�)����� �F�<�K�?����

�� �� �� ����������
JHS    Journal of Hellenic Studies
J…B    Jahrbuch der …sterreichischen Byzantinistik 
�)�.�3�)�.�3�*�$�1���<  
KOUKOULES, �!�!�/�� �� �4�����)�.�3�)�.�3�*�$�1, �!�R�D�?�K�Q�G�K�H�K���!�=�M�O���H�?�Â���›�M�I�G�Q�G�P�J�Y�O�����Q�Y�J�������
��������
�� �� �� � �F�<�K�?�����������
��������
�+�!� � � � � � � ��+�C�P�?�G�V�K�G�H�À���!�G�@�I�G�M�F�<�H�E
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�-�'�(�� �� �� �� �-�L�K�R�J�D�K�Q�@���'�D�O�J�@�K�®�@�D���&�®�P�Q�L�O�®�B�@
MM    F. MIKLOSICH Ð J. M†LLER, Acta et diplomata graeca medii  

   aevi sacra et profana�����S�L�I�����(�
�6�)�����!�G�;�K�K�E�����������
��������
ODB    Oxford Dictionary of Byzantium
PG    Patrologia Graeca
PLRE    The Prosopography of the Later Roman Empire
�0� �*�*�&�1�
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ILIAS ANAGNOSTAKIS

GRAOS GALA : UNE LƒGENDE BYZANTINE DES JOURS DE LA VIEILLE

(PASTORALISME AU FƒMININ ET DESTRUCTION DE LÕENVIRONNEMENT Ë BYZANCE)

NicŽtas Choniat•s et son fr•re Michel parlent dÕun lieu dÕAsie Mineure, 
inconnu dÕautres sources, celui du Graos Gala (�"�N�?�Ä�O �"�:�I�?��= Le Lait de la Vieille), 
situŽ pr•s de leur ville natale de Chonai en Phrygie. NicŽtas nÕy fait quÕune 
�P�®�J�M�I�D�� �@�I�I�R�P�®�L�K�� �C�@�K�P�� �P�L�K�� �O�½�B�®�Q�� �C�D�P�� �D�Ž�L�O�Q�P�� �®�K�E�O�R�B�Q�R�D�R�U�� �C�D�� �-�@�K�R�D�I�� �#�L�J�K�¼�K�D��
de chasser de la rŽgion au cours des derni•res annŽes de son r•gne, entre 
1177 et 1180, les nomades Turkm•nes qui y menaient une vie pastorale1. Au 
contraire, son fr•re, le mŽtropolite dÕAth•nes Michel, nous fournit davantage 
de renseignements sur cet endroit. Dans son Žloge du mŽtropolite de Chonai, 
apr•s avoir mentionnŽ les failles o• coule lÕeau des rivi•res avoisinant lÕŽglise 
de lÕArchange Michel, il rappelle succinctement le miracle de Chonai, la f•te 
�S�L�Q�®�S�D�� �D�Q�� �I�Ÿ�@�‘�R�D�K�B�D�� �·�� �B�D�� �P�@�K�B�Q�R�@�®�O�D�� �L�Ê�� �R�K�D�� �E�L�R�I�D�� �C�D�� �F�D�K�P�� �@�S�@�®�Q�� �Q�O�L�R�S�½���� �D�Q��
trouvait encore, un refuge contre les incursions et attaques des envahisseurs. 
ConsidŽrant que le miracle est connu de tous (selon un rŽcit datŽ entre le IVe 
�D�Q���I�@���Ï�K���C�R��VIIIe �P�®�¼�B�I�D�����I�D�P���M�@�Ã�D�K�P���O�½�R�K�®�O�D�K�Q���I�D���B�L�R�O�P���C�D�P���C�D�R�U���¬�D�R�S�D�P���,�V�H�L�P���D�Q��
�+�@�M�O�L�P���D�Q���I�D�P���C�®�O�®�F�¼�O�D�K�Q���S�D�O�P���I�Ÿ�½�F�I�®�P�D���@�Ï�K���C�D���I�@���C�½�Q�O�R�®�O�D�����J�@�®�P���I�Ÿ�!�O�B�G�@�K�F�D���L�R�S�O�®�Q��
une chon• (�T�[�K�E�	�����·���P�@�S�L�®�O���R�K���Q�R�K�K�D�I�����M�@�O���I�D�N�R�D�I���I�Ÿ�D�@�R���P�D���C�½�S�D�O�P�@���P�L�R�P���I�Ÿ�½�F�I�®�P�D���D�Q��
lÕŽpargna2), il rapporte que cette faille est encore visible. Il ajoute Žgalement 

1. NICƒTAS CHONIATéS, Historia, Žd. J.-L. VAN DIETEN, Berlin-New York 1975, 195.45-46. 
�-�D�P�� �O�D�J�D�O�B�®�D�J�D�K�Q�P�� �S�L�K�Q�� �·�� �-�J�D�� �$�@�K�®�D�I�I�D�� �-�L�O�®�B�G�L�K�� �M�L�R�O�� �P�@�� �Q�O�@�C�R�B�Q�®�L�K�� �D�Q�� �P�D�P�� �®�J�M�L�O�Q�@�K�Q�D�P��
�O�D�J�@�O�N�R�D�P�����-�D�P���O�D�J�D�O�B�®�D�J�D�K�Q�P���S�L�K�Q���½�F�@�I�D�J�D�K�Q���·���%�R�F�½�K�®�@���#�G�@�I�H�®�@���N�R�®���@���J�®�P���·���J�@���C�®�P�M�L�P�®�Q�®�L�K���P�D�P��
�M�G�L�Q�L�F�O�@�M�G�®�D�P���C�Ÿ�)�J�A�O�L�P�����,�D�P���M�G�L�Q�L�F�O�@�M�G�®�D�P���C�L�K�Q���I�Ÿ�L�O�®�F�®�K�D���K�Ÿ�D�P�Q���M�@�P���J�D�K�Q�®�L�K�K�½�D���M�O�L�S�®�D�K�K�D�K�Q��
de mes archives personnelles ou dÕInternet.

2. Miracle Saint Michel (BONNET) = M. BONNET, Narratio de Miraculo a Michaele Archangelo 
Chonis patrato adjecto Symeonis Metaphrastae de eadem re libello, AnBoll 8 (1889), 287-328 
[du m•me auteur, Narratio de Miraculo a Michaele Archangelo Chonis patrato adjecto Symeonis 
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�B�D�P���I�®�F�K�D�P���C�L�K�Q���¯�D���I�®�S�O�D���®�B�®���I�@���I�®�A�O�D���Q�O�@�C�R�B�Q�®�L�K���@�Ï�K���C�Ÿ�D�K���O�D�K�C�O�D���I�@���B�L�J�M�O�½�G�D�K�P�®�L�K��
�M�I�R�P�� �I�®�J�M�®�C�D���� �e�/�K�� �K�D�� �M�D�R�Q�� �N�R�Ÿ�@�C�J�®�O�D�O�� �I�D�� �P�@�A�I�D�� �A�I�@�K�B�� �N�R�®�� �O�D�B�L�R�S�O�D�� �I�D�� �I�®�Q�� �C�D�P��
�O�®�S�®�¼�O�D�P�� �C�D�� �I�@�� �O�½�F�®�L�K���� �,�D�R�O�� �B�L�R�I�D�R�O�� �A�I�@�K�B�G�D�� �K�D�� �P�D�J�A�I�D�� �M�@�P�� �¾�Q�O�D�� �I�Ÿ�”�R�S�O�D�� �C�D��
�I�@���K�@�Q�R�O�D���� �/�K�� �O�@�B�L�K�Q�D���N�R�Ÿ�R�K�D���A�D�O�F�¼�O�D���®�J�M�®�D���N�R�®���M�L�P�P�½�C�@�®�Q���C�D�P���Q�O�L�R�M�D�@�R�U���D�K��
grand nombre (�A�Z�K�?�G�M�K �X�P�C�@�¾�O �›�M�G�J�C�K�G�H�Ä�K �›�M�I�Z�F�N�C�J�J�M�K) dŽbordait elle aussi de 
col•re contre le sanctuaire de lÕArchange quÕelle voulait dŽtruire, participant 
�·���P�L�K���Q�L�R�O���·���I�Ÿ�”�R�S�O�D���C�D�P���M�@�Ã�D�K�P�����%�I�I�D���B�L�I�I�D�B�Q�@�����C�L�K�B�����C�R���I�@�®�Q���C�D���B�G�@�N�R�D���P�L�R�O�B�D 
(�A�:�I�?�H�Q�M�O �X�N�Z�C�Q�?�G �›�@�P�?�K �›�E�A�<�K�	�����D�I�I�D���M�O�L�B�½�C�@���·���I�@���Q�O�@�®�Q�D���C�D���B�G�@�N�R�D���B�G�¼�S�O�D���D�Q��
�C�D���B�G�@�N�R�D���S�@�B�G�D�����%�Q�����S�®�C�@�K�Q���Q�L�R�Q�D�P���I�D�P���P�D�®�I�I�D�P���D�K���J�¾�J�D���Q�D�J�M�P�����D�I�I�D���E�@�A�O�®�N�R�@���R�K��
�Q�O�L�®�P�®�¼�J�D���¬�D�R�S�D���C�D���I�@�®�Q�����R�K���¬�D�R�S�D���I�@�B�Q�½�����N�R�Ÿ�D�I�I�D���O�½�R�K�®�Q���@�R�U���C�D�R�U���@�R�Q�O�D�P�����I�D���,�V�H�L�P��
et le Kapros, que cette lionne avait nourri de son lait abondant, grossissant 
ainsi ce cours destructeur. �%�Q���M�L�R�O���N�R�D���I�Ÿ�½�S�½�K�D�J�D�K�Q���K�D���E�Ì�Q���M�@�P���D�K�Q�O�@�Â�K�½���M�@�O���I�D��
�B�L�R�O�P���C�R���Q�D�J�M�P���D�Q���K�D���P�Ÿ�½�Q�D�®�F�K�Â�Q���M�@�P���C�D���I�@���J�½�J�L�®�O�D���C�D�P���G�L�J�J�D�P�����B�D�Q�Q�D���O�½�F�®�L�K���·��
la couleur laiteuse tŽmoigne pour lÕŽternitŽ de ce miracle et se nomme Lait de 
la Vieille (�"�N�?�Ä�O �"�:�I�?)È3. 

Il sÕagit tr•s probablement dÕune tradition populaire locale que nous a 
conservŽe un homme originaire de Chonai, Michel Choniat•s, et qui constitue, 
ainsi que nous allons le voir, un  th•me complŽmentaire mais ignorŽ ailleurs 
du Miracle de Chonai�����)�I���P�Ÿ�@�F�®�Q���C�D���P�R�O�B�O�L�Â�Q���C�Ÿ�R�K�D���S�@�O�®�@�K�Q�D���C�Ÿ�R�K���J�V�Q�G�D���D�U�M�I�®�B�@�Q�®�E��
�Q�O�¼�P���B�L�K�K�R���N�R�®�����Q�L�R�Q���D�K���B�L�J�M�I�½�Q�@�K�Q�����I�D���O�½�B�®�Q���B�G�O�½�Q�®�D�K���L�Q�B�®�D�I�����Q�D�K�Q�D���C�Ÿ�D�U�M�I�®�N�R�D�O��
les phŽnom•nes gŽophysiques largement prŽsents dans la rŽgion de Chonai 
�D�K�� �0�G�O�V�F�®�D���� �%�K�� �½�S�®�Q�@�K�Q�� �Q�L�R�Q�D�� �@�M�M�O�L�B�G�D�� �C�R�� �K�L�J��Graia-Graos, Vieille relevant 

Metaphrastae de eadem re libello, Paris 1890, �8�,�6�)��36]; Miracle de Saint Michel (NAU) = F. NAU���� �,�D��
�-�®�O�@�B�I�D�� �C�D�� �P�@�®�K�Q�� �-�®�B�G�D�I�� �·�� �#�L�I�L�P�P�D�P����Patrologia Orientalis�� ���� �����������	���� �������
���������� �Q�D�U�Q�D�� �������
���������� �6�L�®�O��
aussi BHG II, 118-121, nos 1282. B. BOUVIER Ð F. AMSLER�����,�D���J�®�O�@�B�I�D���C�D���I�Ÿ�!�O�B�G�@�K�F�D���-�®�B�G�D�I���·���#�G�L�K�@�®������
introduction, traduction et notes, dans D. H. WARREN Ð ANN GRAHAM-BROCK Ð D. W. PAO (Žds.), Early 
Christian Voices in Texts, Traditions and Symbols. Essays in Honor of Fran•ois Bovon�����"�L�P�Q�L�K�����,�D�®�C�D�K��
2003, 395-407. G. PEERS, Subtle bodies: representing angels in Byzantium���� �,�L�K�C�O�D�P�� ������������ ���������� ����������
158. Sur Chonai, voir K. BELKE Ð N. MERSICH, Phrygien und Pisidien [TIB 7], Vienne 1990, 222-225 
et A. CADWALLADER���� �4�G�D���2�D�S�D�O�D�K�C���$�O���� �*�L�G�K���,�R�H�D���@�K�C���Q�G�D���#�G�R�O�B�G�D�P���L�E���#�G�L�K�@�®����Greek, Roman, and 
Byzantine Studies 48 (2008), 319-338. 

3. MICHEL CHONIATéS, Žd. S. P. LAMBROS, �+�G�T�?�À�I �`�H�M�J�G�K�:�Q�M�R �Q�M�F �5�V�K�G�:�Q�M�R �Q�¼ �P�V�D�Y�J�C�K�?, Ath•nes 
1879-1880 (repr. 1968), vol. 1 no 2, 56-58. Pour le lieu, la f•te, la foire (pan•gyris) et les rŽcits des 
Choniat•s, P. MAGDALINO, The Empire of Manuel I Komnenos, 1143Ð1180, Cambridge 1993, 129-132 ; S. 
VRYONIS, The �0�@�K�¦�F�V�O�®�P of the Byzantine Saint: a study in the nature of a medieval institution, 
its origin and fate, dans S. HACKEL (Žd.), The Byzantine Saint���� �,�L�K�C�O�D�P�������������� ����������G. PEERS, Subtle 
bodies, op. cit., 178-179; P. MAGDALINO, Prophecy and Divination in the History, dans A. SIMPSON Ð S. 
EFTHYMIADIS (Žds), Niketas Choniates. A Historian and a Writer�����'�D�K�¼�S�D��������������������
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de lÕethnologie, la mythologie mais aussi lÕŽtymologie4, nous nous livrons 
�@�R�U�� �B�L�K�P�Q�@�Q�@�Q�®�L�K�P�� �P�R�®�S�@�K�Q�D�P�� �N�R�®���� �J�¾�J�D�� �P�®�� �D�I�I�D�P�� �P�Q�®�J�R�I�D�K�Q�� �I�@�� �E�L�O�J�R�I�@�Q�®�L�K��
�C�Ÿ�G�V�M�L�Q�G�¼�P�D�P�����·���P�@�S�L�®�O���C�D���O�@�M�M�O�L�B�G�D�J�D�K�Q�P���M�O�L�M�L�P�½�P���®�B�®���M�L�R�O���I�@���M�O�D�J�®�¼�O�D���E�L�®�P�	����
�D�U�®�F�D�K�Q���R�K�D���O�D�B�G�D�O�B�G�D���M�I�R�P���M�L�R�P�P�½�D����

�,�@�� �I�½�F�D�K�C�D�� �O�@�M�M�L�O�Q�½�D�� �M�@�O�� �#�G�L�K�®�@�Q�¼�P�� �P�R�O�� ��Graos Gala, le Lait de la Vieille 
(�"�N�?�Ä�O �"�:�I�?�	���C�L�®�Q���¾�Q�O�D���D�U�@�J�®�K�½�D���·���I�@���I�R�J�®�¼�O�D���C�D�P���Q�O�@�C�®�Q�®�L�K�P���J�½�C�®�Q�D�O�O�@�K�½�D�K�K�D�P��
et hellŽniques sur les Jours de la Vieille5�����M�O�½�B�®�P�½�J�D�K�Q���·���B�D�I�I�D���C�D���I�@���S�®�D�®�I�I�D���A�D�O�F�¼�O�D��
�D�Q���C�D���P�L�K���Q�O�L�R�M�D�@�R���M�½�Q�O�®�Ï�½�P���M�@�O���I�D���E�O�L�®�C���D�Q���I�D�P���E�O�®�J�@�P���C�R���J�L�®�P���C�D���J�@�O�P�����,�D���O�½�B�®�Q��
des Jours de la Vieille���D�P�Q���C�@�S�@�K�Q�@�F�D���B�L�K�K�R���D�K���'�O�¼�B�D���B�L�J�J�D���e�I�D�P���E�O�L�J�@�F�D�P���L�R��
�I�D�P�� �Q�O�L�R�M�D�@�R�U�� �C�D�� �,�@�� �6�®�D�®�I�I�D�o�� �L�R�� �e�-�@�O�P�� �D�Q�� �I�@�� �6�®�D�®�I�I�D�o���� �3�D�I�L�K�� �B�D�P�� �Q�O�@�C�®�Q�®�L�K�P�� �I�@��
Vieille, une berg•re possŽdant des milliers de ch•vres et de brebis, rŽussit 
�·���M�@�P�P�D�O���I�Ÿ�G�®�S�D�O���P�@�K�P���M�D�O�Q�D���@�R�B�R�K�D���D�Q���·���O�D�B�R�D�®�I�I�®�O���C�D�P���¬�D�R�S�D�P���C�D���I�@�®�Q���C�L�K�Q���D�I�I�D��
fabriqua des milliers de fromages. Alors que lÕimprŽvisible et variable mois 
de �+�@�O�P���Q�L�R�B�G�@�®�Q���·���P�@���Ï�K�����I�@���6�®�D�®�I�I�D���I�D���C�½�Ï�@���@�S�D�B���®�K�P�L�I�D�K�B�D���D�K���B�D�P���J�L�Q�P�����e�1�R�D��
tu neiges ou pas, je ne te crains pas, mois de mars; que tu te f‰ches ou que tu 
�Q�Ÿ�@�C�L�R�B�®�P�P�D�P�����J�D�P���B�G�D�S�O�D�@�R�U���D�Q���J�D�P���@�F�K�D�@�R�U���F�O�@�K�C�®�O�L�K�Q�����D�Q���¯�D���E�D�O�@�®���C�D�P���Q�@�P���C�D��
�E�O�L�J�@�F�D�P���N�R�®���J�L�K�Q�D�O�L�K�Q���¯�R�P�N�R�Ÿ�@�R���B�®�D�I�o�����%�K���O�½�M�L�K�P�D���·���B�D�Q�Q�D���A�O�@�S�@�C�D�����-�@�O�P�����N�R�®��

4. L. SHAINEANU (= SAINéAN),���,�D�P���¯�L�R�O�P���C�Ÿ�D�J�M�O�R�K�Q���L�R���I�D�P���¯�L�R�O�P���C�D���I�@���S�®�D�®�I�I�D�� Romania 18 (1889), 
107-127; R. BASSET���� �,�D�P�� �¯�L�R�O�P�� �C�Ÿ�D�J�M�O�R�K�Q�� �B�G�D�W�� �I�D�P�� �!�O�@�A�D�P����Revue des Traditions Populaires 5/5(1) 
1890, 151-153; N. G. POLITéS, �+�C�I�;�Q�?�G �›�C�N�Â �Q�M�F �@�=�M�R �H�?�Â �Q�B�O �A�I�[�P�P�E�O �Q�M�F �o�I�I�E�K�G�H�M�F �I�?�M�F. �/�?�N�?�B�Y�P�C�G�O 
�;�z�Q�R�C�D�P���P�R�O���I�@���S�®�D���D�Q���I�@���I�@�K�F�R�D���C�R���M�D�R�M�I�D���F�O�D�B�����4�O�@�C�®�Q�®�L�K�P�=�����S�L�I�������
�������!�Q�G�¼�K�D�P���������������������
����������A. VAN 
GENNEP, Le Manuel de folklore fran•ais contemporain, vol. I (1-8)-IV, Paris 1937-1958, vol. I/3, 950-954; 
K. ROMAIOS, �}  �"�N�G�:, �J�R�F�G�H�À �J�M�N�S�À �X�N�T�?�=�?�� �;�,�@�� �6�®�D�®�I�I�D���� �@�K�Q�®�N�R�D�� �Ï�F�R�O�D�� �J�V�Q�G�®�N�R�D�=�����/�N�M�P�S�M�N�¼ �C�„�O 
�1�Q�=�I�›�V�K�? �/. �)�R�N�G�?�H�=�B�E�K, �o�I�I�E�K�G�H�: �/�?�N. 4, Thessaloniki 1953, 561-580; A. SOUTOU, Toponymie, 
folklore et prŽhistoire: Vieille Morte, Revue internationale dÕonomastique, 1954, 183-189; P. GALAND  
Ð PERNET���� �,�@�� �S�®�D�®�I�I�D�� �D�Q�� �I�@�� �I�½�F�D�K�C�D�� �C�D�P�� �¯�L�R�O�P�� �C�Ÿ�D�J�M�O�R�K�Q�� �@�R�� �-�@�O�L�B����HespŽris 1er-2•me trimestre 
1958, 29-94; A. GOURSAUD, La SociŽtŽ rurale traditionnelle en Limousin. Ethnographie et folklore du Haut-
Limousin et de la Basse-Marche�����S�L�I�����������,�®�J�L�F�D�P���������������������
����������M. DELPASTRE, Le tombeau des anc•tres. 
Coutumes et croyances autour des f•tes chrŽtiennes et des cultes locaux, Paris 1997, 443-450; R. JOUDOUX, 
�,�D�P���¯�L�R�O�P���C�D���I�@���S�®�D�®�I�I�D�����-�@�O�B�D�I�I�D���$�D�I�M�@�P�Q�O�D���D�Q���!�I�A�D�O�Q���0�D�P�Q�L�R�O����Lemouzi 154 (2000), 59-62. Sur les 
�B�L�K�Q�D�P���e�,�D�P���6�®�D�®�I�I�D�P���D�Q���I�D�P���C�L�R�W�D���J�L�®�P�o���!�4�����������S�L�®�O���!����ANGELOPOULOU Ð AI. BROUSKOU, �$�›�C�L�C�N�A�?�P�=�?��
�›�?�N�?�J�R�F�G�?�H�[�K�� �Q�Z�›�V�K�� �H�?�G�� �›�?�N�?�I�I�?�A�[�K [Catalogue raisonnŽ des contes grecs : types et versions] � �2��
300-499, vol. 2, Ath•nes 1999, 915-936. Voir aussi sur lÕInternet la base de donnŽes de la Vieille-
sources bibliographiques: http://la.vieille.free.fr/jjbasesourcesbiblioeama.htm.

5�����$�D���P�®�J�M�I�D�P���O�@�M�M�O�L�B�G�D�J�D�K�Q�P���L�K�Q���½�Q�½���C�½�¯�·���D�Ž�D�B�Q�R�½�P���M�@�O���B�D�O�Q�@�®�K�P���B�G�D�O�B�G�D�R�O�P���P�@�K�P���N�R�Ÿ�®�I�P���P�D��
�I�®�S�O�D�K�Q���·���@�R�B�R�K�D���@�K�@�I�V�P�D���M�@�O�Q�®�B�R�I�®�¼�O�D�����D�K���E�@�®�P�@�K�Q���C�D���P�®�J�M�I�D�P���J�D�K�Q�®�L�K�P���C�R���Q�L�M�L�K�V�J�D����B. SCHMIDT, 
Griechische Marchen, Sagen und Volkslieder, �,�D�®�M�W�®�F���������������������
��������KOUKOULES, �!�!�/ 6, 310; ROMAIOS, �}��
�"�N�G�:, op. cit., 579.
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avait alors vingt-neuf  jours et non trente-et-un comme aujourdÕhui) emprunta 
�C�D�R�U���¯�L�R�O�P���A�®�D�K���E�O�L�®�C�P���·���&�½�S�O�®�D�O�����B�Ÿ�D�P�Q���M�L�R�O�N�R�L�®���B�D�I�R�®�
�B�®���K�Ÿ�@���M�I�R�P���N�R�D���S�®�K�F�Q�
�G�R�®�Q��
jours) et Žtendit le gel sur lÕunivers: moutons et ch•vres furent changŽs en 
�M�®�D�O�O�D�����@�®�K�P�®���N�R�D���A�D�O�F�D�O�®�D�P�����I�@�®�Q�P�����E�O�L�J�@�F�D�P���D�Q���I�®�K�F�D�P���·���½�F�L�R�Q�Q�D�O�����%�I�I�D�
�J�¾�J�D�����@�Ï�K��
de se protŽger, se rŽfugia sous le chaudron o• elle recueillait le lait et faisait 
�I�D�P�� �E�O�L�J�@�F�D�P���� �D�Q�� �B�Ÿ�D�P�Q�� �I�·�� �N�R�Ÿ�D�I�I�D�� �M�½�O�®�Q�� �C�D�� �E�O�L�®�C���� �$�@�K�P�� �B�D�P�� �Q�O�@�C�®�Q�®�L�K�P�� �F�O�D�B�N�R�D�P��
les mois impliquŽs et le nombre des jours empruntŽs varient dÕune version 
�·���I�Ÿ�@�R�Q�O�D6�����$�@�K�P���B�D�O�Q�@�®�K�D�P���S�@�O�®�@�K�Q�D�P�����B�L�J�J�D���B�D�I�I�D���C�Ÿ�)�J�A�O�L�P�����I�@���6�®�D�®�I�I�D���O�½�R�P�P�®�Q���·��
�E�@�®�O�D���Q�D�I�I�D�J�D�K�Q���C�D���E�O�L�J�@�F�D�P���N�R�D���I�D�R�O�P���Q�@�P���J�L�K�Q�@�®�D�K�Q���¯�R�P�N�R�Ÿ�@�R���B�®�D�I�����&�®�F�������@�����A����
���@�����A�����B�	�����D�Q���N�R�D���$�®�D�R�����I�Ÿ�@�V�@�K�Q���J�@�R�C�®�Q�D�����I�@���M�½�Q�O�®�Ï�@���D�I�I�D���D�Q���P�D�P���E�O�L�J�@�F�D�P7.

Voici donc les grandes lignes de la tradition grecque des Jours de la Vieille, qui 
�B�L�K�K�@�Â�Q���R�K�D���J�R�I�Q�®�Q�R�C�D���C�D���S�@�O�®�@�K�Q�D�P�����/�K���B�L�K�P�®�C�¼�O�D���N�R�D���I�D���M�O�D�J�®�D�O���Q�½�J�L�®�F�K�@�F�D��
�P�R�O���B�D�Q�Q�D���B�O�L�V�@�K�B�D���C�D�P���"�V�W�@�K�Q�®�K�P���P�D���Q�O�L�R�S�D���C�@�K�P���I�Ÿ�”�R�S�O�D���C�R���P�@�S�@�K�Q���@�O�@�A�D��� bouÕl 
�&�®�C�@���������������œ�����������	���N�R�®���S�½�B�R�Q���M�O�¼�P���C�Ÿ�R�K���P�®�¼�B�I�D���@�M�O�¼�P���I�D�P���#�G�L�K�®�@�Q�¼�P�����®�I���O�@�M�M�L�O�Q�D��
�N�R�D���I�D�P���'�O�D�B�P���K�L�J�J�@�®�D�K�Q���eJours de la VieilleÈ les sept jours allant du 26 fŽvrier 
au 3 ou 4 mars8�����.�L�Q�L�K�P���N�R�D���I�D���O�½�B�®�Q���C�D���-�®�B�G�D�I���#�G�L�K�®�@�Q�¼�P�����Q�L�R�Q���B�L�J�J�D���B�D�R�U��

6. POLITéS, �/�?�N�?�B�Y�P�C�G�O, 163-169, versions nos 298-308 avec commentaires, 874-902. Voir 
aussi les traditions citŽes par ROMAIOS, �}  �"�N�G�:, op. cit., 561-580; G. F. � BBOT, Macedonian Folklore, 
Cambridge 1903, 23-24 fait le rapprochement entre les traditions des jours dÕemprunts de la 
�-�@�B�½�C�L�®�K�D���D�K���'�O�¼�B�D���@�S�D�B���I�D�P��borrowings days���C�Ÿ�z�B�L�P�P�D�����6�L�®�O���@�R�P�P�®����SAINƒAN�����,�D�P���¯�L�R�O�P���C�Ÿ�D�J�M�O�R�K�Q����
op. cit. Voir aussi Ç�.�… �J�›�Y�N�C�O �Q�B�O �A�N�G�@�O�o���;�,�D�P���L�O�@�F�D�P���C�D���I�@���S�®�D�®�I�I�D�=����O. LAMPSIDéS, �`�N�T�C�D�M�K �/�Y�K�Q�M�R 26 
(1964), 362; M. KAPLANOGLOU, �#�G�?�T�C�=�N�G�P�E �Q�M�R �T�N�Y�K�M�R �P�Q�E�K �›�N�M�S�M�N�G�H�< �›�?�N�:�B�M�P�E �Q�V�K �$�I�I�<�K�V�K �H�?�G 
�:�I�I�V�K �@�?�I�H�?�K�G�H�[�K �I�?�[�K���;�4�O�@�®�Q�D�J�D�K�Q���C�R���Q�D�J�M�P���C�@�K�P���I�@���Q�O�@�C�®�Q�®�L�K���L�O�@�I�D���C�D�P���'�O�D�B�P���D�Q���C�Ÿ�@�R�Q�O�D�P��
peuples balkaniques], � �N�T�?�G�M�I�M�A�=�? �H�?�G �2�;�T�K�C�O 76 (2000), 42-47. 

7. A. CONZE, Reise auf den Inseln des Thrakischen Meeres, Hanovre 1860, 33, 49. POLITéS, 
�/�?�N�?�B�Y�P�C�G�O, op. cit., p. 166-167, versions nos 303-304. ROMAIOS, �}  �"�N�G�:, op. cit., 564-565. 

8. Epochae celebriores, astronomis, historicis, chronologis, Chataiorvm, Syro-Graecorvm Arabvm, 
Persarvm Chorasmiorvm.. eas primus publicavit, recensuit et commentariis illustravit Johannes Gravius, 
�,�L�K�C�O�D�P�� ������������ ���������� �,�D�P�� �B�G�D�O�B�G�D�R�O�P�� �P�D�� �O�½�E�¼�O�D�K�Q�� �@�R�� �J�L�Q��Vetula du dictionnaire de Ducange o• 
on lit : Abulfeda in Epochis a Joanne Gravio editis pagin. 102. ait, apud Gr¾cos, sextum et vicesimum 
Shabat, (mensis Februarii) esse principium dierum vetul¾, eosque esse septem, DU CANGE Glossarium ad 
�3�B�O�®�M�Q�L�O�D�P���J�D�C�®�@�D���D�Q���®�K�Ï�J�@�D���I�@�Q�®�K�®�Q�@�Q�®�P�������D�O���D�C�������������	�����½�C�����@�R�F�J�������.�®�L�O�Q�������,�����&�@�S�O�D�������������
�������������S�L�I����������
col. 297c. POLITéS, �/�?�N�?�B�Y�P�C�G�O, op. cit, 887-888; VAN GENNEP, Le folklore fran•ais, vol. 1.3, 953; SAINƒAN, 
�,�D�P���¯�L�R�O�P���C�Ÿ�D�J�M�O�R�K�Q����op. cit. Comme il sÕagit plut™t du Carnaval et des jours situŽs juste avant 
�I�D���#�@�O�¾�J�D���C�@�K�P���I�D�P�N�R�D�I�P���I�@���Ï�F�R�O�D���P�@�Q�®�O�®�N�R�D���C�D���I�@���S�®�D�®�I�I�D���D�P�Q���®�J�M�I�®�N�R�½�D�����C�@�K�P���I�D���E�L�I�H�I�L�O�D���F�O�D�B�����I�D��
�O�@�M�M�O�L�B�G�D�J�D�K�Q���D�U�®�F�D���R�K�D���@�K�@�I�V�P�D���D�Q���R�K�D���½�Q�R�C�D���M�I�R�P���@�M�M�O�L�E�L�K�C�®�D�����1�R�L�®���N�R�Ÿ�®�I���D�K���P�L�®�Q�����B�G�D�W���I�D�P��
Arabes la premi•re mention des jours de la Vieille date du IXe/Xe si•cles et se trouve dans 
des manuels dÕastronomie et de mŽtŽorologie populaire lorsquÕon traite de fŽvrier et de mars, 
GALAND Ð PERNET�����,�@���S�®�D�®�I�I�D���D�Q���I�@���I�½�F�D�K�C�D���C�D�P���¯�L�R�O�P���C�Ÿ�D�J�M�O�R�K�Q���@�R���-�@�O�L�B����op. cit., 29-94. 
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�&�®�F�����A�����,�P�E�U�R�V�����*�|�N�o�H�D�G�D���R�X���ø�P�U�R�]���H�Q���W�X�U�F������Kaskavalia�����O�H�V���I�U�R�P�D�J�H�V���S�p�W�U�L�I�L�p�V��

�&�®�F�������@�����,�P�E�U�R�V�����*�|�N�o�H�D�G�D���R�X���ø�P�U�R�]���H�Q���W�X�U�F������Kaskavalia�����O�H�V���I�U�R�P�D�J�H�V���S�p�W�U�L�I�L�p�V��
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�&�®�F�������@�����)�D�E�U�L�F�D�W�L�R�Q���H�W���p�W�D�O�D�J�H���G�H�V���I�U�R�P�D�J�H�V kaskavalia���S�D�U���O�H�V���6�D�U�D�F�D�W�V�D�Q�H�V�����G�H���6�H�U�U�H�V���H�Q��
�0�D�F�p�G�R�L�Q�H�����*�U�q�F�H�������H�Q�����������������3�K�R�W�R�����•�¨�¾�­�º�—�¤���—�¤�²�¤�­�¤�µ�´�Ÿ�¯�º�¯�����—� �²�²�¨�³������������������������

�&�®�F�������A�������)�D�E�U�L�F�D�W�L�R�Q���H�W���p�W�D�O�D�J�H���G�H�V���I�U�R�P�D�J�H�V �H�Q�������������G�D�Q�V���O�H���Y�L�O�O�D�J�H���V�O�D�Y�R���P�D�F�p�G�R�Q�L�H�Q���G�H��
�*�D�O�L�þ�Q�L�N�����)�<�5�2�0����
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�Q�O�@�K�P�J�®�P�� �L�O�@�I�D�J�D�K�Q���� �J�D�K�Q�®�L�K�K�D�K�Q�� �C�D�P�� �E�L�R�I�D�P�� �C�D�� �Q�O�L�R�M�D�@�R�U���� �M�O�®�K�B�®�M�@�I�D�J�D�K�Q��
�C�D���B�G�¼�S�O�D�P�����D�Q���C�D�P���¬�D�R�S�D�P���C�D���I�@�®�Q���M�½�Q�O�®�Ï�½�P�����)�I���D�U�®�P�Q�D���B�D�M�D�K�C�@�K�Q���R�K�D���C�®�Ž�½�O�D�K�B�D��
de taille. Si dans lÕensemble des variantes grecques la Vieille trait seulement 
des brebis et des ch•vres (surtout des ch•vres), et presque jamais de vaches9 
���C�@�K�P���I�D�P���S�D�O�P�®�L�K�P���C�D���I�Ÿ�%�R�O�L�M�D���L�B�B�®�C�D�K�Q�@�I�D�����®�I���P�Ÿ�@�F�®�Q���M�O�®�K�B�®�M�@�I�D�J�D�K�Q���C�D���S�@�B�G�D�P�	����
dans la variante rapportŽe par Choniat•s la Vieille trait seulement des ch•vres 
et des vaches, et m•me toutes les ch•vres et toutes les vaches (�X�J�;�I�A�C�G �›�@�P�?�K 
�J�¾�K �?�)�A�?, �›�@�P�?�K �B�¾ �@�M�F�K). Cette opulente traite qui produit une telle profusion 
�C�D�� �I�@�®�Q���B�L�R�I�@�K�Q���B�L�J�J�D�� �R�K�� �¬�D�R�S�D�� ���B�E���� �I�@���S�@�B�G�D���C�Ÿ�@�A�L�K�C�@�K�B�D�� �C�D�P�� �J�V�Q�G�L�I�L�F�®�D�P��
�®�K�C�L�
�D�R�O�L�M�½�D�K�K�D�P�	���D�P�Q���D�Ž�D�B�Q�R�½�D�����P�D�I�L�K���I�@���Q�O�@�C�®�Q�®�L�K���L�O�@�I�D�����M�@�O���R�K���¾�Q�O�D���P�®�Q�R�½���@�R�

�C�D�I�·���C�D���I�@���J�D�P�R�O�D���G�R�J�@�®�K�D�����R�K�D���J�@�F�®�B�®�D�K�K�D�����R�K���L�F�O�D�P�P�D�����R�K�D���F�½�@�K�Q�D�����R�K���¾�Q�O�D��
que Choniat•s appelle m•me ÇlionneÈ (�I�;�?�G�K�?) et qui a nourri de lÕabondance 
de son lait les Lykos et Kapros (�*�Z�H�M�O, �)�:�›�N�M�O�	�����I�D���,�L�R�M���D�Q���I�D���3�@�K�F�I�®�D�O�����I�D�P���C�D�R�U��
�¬�D�R�S�D�P���N�R�®���M�L�O�Q�D�K�Q���I�D�P���K�L�J�P���C�D�P���E�@�R�S�D�P���C�@�K�P���I�@���O�½�F�®�L�K���C�D���#�G�L�K�@�®���D�Q���C�D��Graos 
Gala10���� �1�R�@�K�C�� �R�K�D�� �E�D�J�J�D�� �@�I�I�@�®�Q�D�� �C�D�P�� �E�@�R�S�D�P���� �B�Ÿ�D�P�Q�� �R�K�D�� �J�@�F�®�B�®�D�K�K�D�� �L�R�� �R�K�D��

9���� �3�@�K�P�� �B�D�M�D�K�C�@�K�Q�� �D�U�B�I�R�O�D�� �I�D�R�O�� �D�U�®�P�Q�D�K�B�D���� �¯�D�� �K�D�� �B�L�K�K�@�®�P�� �M�@�P�� �C�D�� �Q�O�@�C�®�Q�®�L�K�P�� �F�O�D�B�N�R�D�P�� �C�D�P��
Jours dÕemprunt o• la Vieille traie des vaches. Il y a nŽanmoins quelques traditions qui, sans 
�D�U�M�I�L�®�Q�D�O�� �I�D�� �Q�G�¼�J�D�� �C�D�� �I�Ÿ�D�J�M�O�R�K�Q���� �O�@�M�M�L�O�Q�D�K�Q�� �N�R�Ÿ�·�� �I�@�� �P�R�®�Q�D�� �C�Ÿ�R�K�D�� �J�@�I�½�C�®�B�Q�®�L�K�� �R�K�� �A�D�O�F�D�O�� �E�R�Q��
�½�F�@�I�D�J�D�K�Q���M�½�Q�O�®�Ï�½�����I�R�®�����P�L�K���Q�O�L�R�M�D�@�R�����J�L�R�Q�L�K�P�����B�G�¼�S�O�D�P�����S�@�B�G�D�P�����A�R�‘�D�P�	���D�Q���Q�L�R�P���P�D�P���E�O�L�J�@�F�D�P����
POLITéS, �/�?�N�?�B�Y�P�C�G�O, op. cit., 169, version no 308. 

10. MICHEL CHONIATéS, 57.12-13: �?�¤�L�C�Q�?�G �Q�Ä �*�C�D�F�N�M�K �*�Z�H�M�R �H�?�Â �)�:�›�N�M�R, �Q�N�?�S�¾�K �I�C�?�=�K�E�O �Q�?�Z�Q�E�O 
�›�M�I�I�I �A�:�I�?�H�Q�G�����3�R�O���I�D�P���J�L�K�K�@�®�D�P���C�D���I�@���S�®�I�I�D���C�D���,�@�L�C�®�B�½�D�����I�@���O�®�S�®�¼�O�D���,�V�H�L�P���D�Q���B�D�I�I�D���C�R���+�@�M�O�L�P���P�L�K�Q��
�O�D�M�O�½�P�D�K�Q�½�D�P���B�L�J�J�D���C�D�P���O�®�S�®�¼�O�D�P���W�L�L�J�L�O�M�G�D�P�����P�L�R�P���I�@���Ï�F�R�O�D���C�Ÿ�R�K���I�L�R�M�	���L�R���B�L�J�J�D���R�K�D���C�®�S�®�K�®�Q�½��
anthropomorphe, U.R. HUTTNER�����7�L�I�E���R�K�C���%�I�A�D�O�����$�®�D���&�I�Í�P�P�D���S�L�K���,�@�L�C�®�H�D�®�@���®�K���0�G�O�V�F�®�D�K�����C�@�K�P���*. NOLLƒ 

�&�®�F�������B�����e�W�D�O�D�J�H���P�R�G�H�U�Q�H���G�H�V���I�U�R�P�D�J�H�V��
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�C�½�D�P�P�D�����D�Q���K�L�R�P���K�L�R�P���Q�O�L�R�S�L�K�P���D�K���0�G�O�V�F�®�D���C�D���I�@���'�O�@�K�C�D���$�½�D�P�P�D���D�Q�����Q�L�R�Q���M�O�¼�P���C�R��
�M�@�V�P���C�Ÿ�L�O�®�F�®�K�D���C�D���I�@���.�®�L�A�½���M�½�Q�O�®�Ï�½�D11. 

Ë la lumi•re de cette approche par lecture comparŽe, quelles autres 
constatations peuvent-elles sÕensuivre sur les pratiques pastorales byzantines 
et leur milieu? Disposons-nous dÕautres informations sur lÕensemble de la 
�O�½�F�®�L�K�� �C�D�� �#�G�L�K�@�®�� �N�R�®�� �M�R�®�P�P�D�K�Q�� �C�@�S�@�K�Q�@�F�D�� �B�L�K�B�L�R�O�®�O�� �·�� �I�@�� �B�L�J�M�O�½�G�D�K�P�®�L�K�� �D�Q����
lÕinterprŽtation de la tradition de Graos Gala? A-t-on repŽrŽ quelque paysage 
�J�®�K�½�O�@�I���C�D���B�L�R�I�D�R�O���I�@�®�Q�D�R�P�D���L�R���C�D�P���P�L�R�O�B�D�P���M�½�Q�O�®�Ï�@�K�Q�D�P���C�@�K�P���I�D���J�®�I�®�D�R���M�@�P�Q�L�O�@�I��
�C�D���I�@���0�G�O�V�F�®�D�����C�@�K�P���I�Ÿ�D�P�M�@�B�D���@�I�I�@�K�Q���C�D���I�@���S�@�I�I�½�D���C�R���¬�D�R�S�D���,�V�H�L�P���¯�R�P�N�R�Ÿ�·���I�@���O�½�F�®�L�K��
�C�D���,�@�J�M�¾�����C�L�K�Q���C�D�P���E�L�R�I�D�P���C�D���M�@�P�Q�D�R�O�P���4�R�O�H�J�¼�K�D�P���P�D���M�@�O�Q�@�F�D�@�®�D�K�Q���I�@���M�¹�Q�R�O�D���@�R��
XIIe si•cle12? M•me si lÕemplacement de Graos Gala���K�Ÿ�@���M�@�P���½�Q�½���®�C�D�K�Q�®�Ï�½���¯�R�P�N�R�Ÿ�·��
prŽsent13���� �¯�D�� �B�O�L�®�P�� �N�R�D�� �B�D�Q�Q�D�� �@�M�M�D�I�I�@�Q�®�L�K�� �M�L�R�O�O�@�®�Q�� �B�L�K�S�D�K�®�O�� �·�� �C�D�� �K�L�J�A�O�D�R�U��
endroits situŽs dans un rayon de trente kilom•tres autour de Chonai (lÕactuel 
�(�L�K�@�W�	���� �!�R�� �K�L�O�C�
�L�R�D�P�Q�� �D�Q�� �·�� �I�Ÿ�D�P�Q�� �C�D�� �#�G�L�K�@�®�� �P�D�� �Q�O�L�R�S�D�K�Q�� �D�K�� �@�A�L�K�C�@�K�B�D�� �C�D�P��
concrŽtions calcaires dÕune blancheur Žclatante gŽnŽrŽes par les sources 
�B�G�@�R�C�D�P���D�Q���L�Ê���E�L�®�P�L�K�K�D�K�Q���I�D�P���O�®�S�®�¼�O�D�P���P�L�R�Q�D�O�O�@�®�K�D�P���D�Q���I�D�R�O�P���F�L�R�Ž�O�D�P�����N�R�D���I�D���F�O�D�B��
a toujours connus sous le nom de hones�� ���T�[�K�C�O), entonnoirs. Pline lÕAncien 
�M�@�O�I�D���C�Ÿ�R�K�D���O�®�S�®�¼�O�D���·���#�L�I�L�P�P�D�P���C�Ÿ�L�Ê���I�Ÿ�L�K���O�D�Q�®�O�D���M�½�Q�O�®�Ï�½�D�P���I�D�P���A�O�®�N�R�D�P���N�R�Ÿ�L�K���V���@��

et al. (Žds), Nomismata I, Internationales Kolloquium zur kaiserzeitlichen MŸnzprŠgung Kleinasiens, 
�-�®�I�@�K���������������K�L�P�������������������������������������,�@���6�®�D�I�I�D���B�L�J�J�D���L�F�O�D�P�P�D���D�Q���F�½�@�K�Q�D���S�L�®�O��POLITéS, �/�?�N�?�B�Y�P�C�G�O, op. cit., 
166 et ROMAIOS, �}  �"�N�G�:, op. cit., 564-565. Cette abondance de lait de vache magique qui crŽe des 
�¬�D�R�S�D�P���C�D���I�@�®�Q���D�U�®�P�Q�D���@�R�P�P�®���C�@�K�P���C�Ÿ�@�R�Q�O�D�P���J�V�Q�G�L�I�L�F�®�D�P���� �®�K�C�®�D�K�K�D���� �B�D�I�Q�®�N�R�D���D�Q�B���� �6�L�®�O���I�D�P���Ï�F�R�O�D�P��
mythiques de la Dun Cow britannique et de la Glas Ghaibhleann irlandaise, liŽes aussi au th•me 
�C�D�P���¯�L�R�O�P���C�Ÿ�%�J�M�O�R�K�Q����Glas Ghaibhleann est une vache dont le lait peut inonder trois provinces 
dÕIrlande et cÕest un magicien qui la trait. De m•me, la vache de Sainte Brigitte donne une 
abondance de beurre capable de remplir toute lÕabbaye. Surtout pour la bibliographie, voir J. 
MACKILLOP, Dictionary of Celtic Mythology�����/�U�E�L�O�C�������������D�Q���O�½�D�C����������������P. MONOGHAN, The Encyclopaedia 
of Celtic Mythology and Folklore, New York 2004. 

11. . POLITéS, �/�?�N�?�B�Y�P�C�G�O, op. cit., 896. ROMAIOS, �}  �"�N�G�:, op. cit., 576-580. 
12. . S. VRYONIS, Nomadization and Islamization in Asia Minor, DOP 29 (1975), 46, 57; BELKE Ð 

MERSICH, Phrygien und Pisidien, op. cit., 64.
13. . BELKE Ð MERSICH, Phrygien und Pisidien, op. cit.,�� �������
���������� �/�R�Q�O�D�� �I�@�� �A�®�A�I�®�L�F�O�@�M�G�®�D�� �E�L�R�O�K�®�D��

�M�@�O���"�D�I�H�D�
�-�D�O�P�®�B�G�����S�L�®�O���@�R�P�P�®���P�R�O���I�D�P���D�Ž�L�O�Q�P���C�Ÿ�®�C�D�K�Q�®�Ï�B�@�Q�®�L�K���D�Q���I�D�P���B�O�®�Q�®�N�R�D�P����P. WITTEK, Von der 
�A�V�W�@�K�Q�®�K�®�P�B�G�D�K���W�R�O���Q�Í�O�H�®�P�B�G�D�K���4�L�M�L�K�V�J�®�D����Byzantion 10 (1935), 26-27; L. ROBERT, Philologie et 
gŽographie, Anatolia 4 (1959), 13-14, note 44; L. ROBERT Ð J. ROBERT�����,�@���M�D�O�P�®�P�Q�@�K�B�D���C�D���I�@���Q�L�M�L�K�V�J�®�D��
antique dans lÕAnatolie, dans La toponymie antique : actes du colloque de Strasbourg, 12-14 juin 1975, 
�,�D�®�C�D�K�������������������
��������
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jetŽes14�����$�D���M�I�R�P�����·���I�Ÿ�D�P�Q���C�D���#�G�L�K�@�®�����M�O�¼�P���C�D���I�@���O�½�F�®�L�K���C�D���+�@�H�I�®�H�����L�Ê���P�D���Q�O�L�R�S�D�K�Q���I�D�P��
�P�L�R�O�B�D�P���C�R���¬�D�R�S�D���,�V�H�L�P�����I�Ÿ�@�B�Q�R�D�I���x�Í�O�Í�H���3�R�����O�®�S�®�¼�O�D���@�J�¼�O�D�����M�L�R�O�O�®�D�	���D�Q���L�Ê���I�Ÿ�L�K��
situe lÕemplacement de Graos Gala15, une comparaison avec le blanc du lait est 
�P�R�F�F�½�O�½�D���M�@�O���I�D�P���B�L�R�I�D�R�O�P�����C�R���M�@�V�P�@�F�D���D�Q���C�D�P���I�@�B�P���@�J�D�O�P���D�Q���P�@�I�½�P�����M�����D�U�������!�B�®�F�É�I�	���N�R�®��
�P�L�K�Q���·���I�Ÿ�L�O�®�F�®�K�D���C�D�P���Q�L�M�L�K�V�J�D�P���Q�R�O�B�P���B�L�J�M�O�D�K�@�K�Q���I�Ÿ�@�C�¯�D�B�Q�®�E��ak- (blanc), tels que 
�I�Ÿ�@�M�M�D�I�I�@�Q�®�L�K���@�B�Q�R�D�I�I�D���C�R���B�L�R�O�P���P�R�M�½�O�®�D�R�O���C�R���,�V�H�L�P�����I�Ÿ�!�H�P�R�����I�@���O�®�S�®�¼�O�D���A�I�@�K�B�G�D16. 
�-�®�D�R�U���D�K�B�L�O�D�����·���R�K�D���C�®�P�Q�@�K�B�D���C�D���Q�O�D�K�Q�D���H�®�I�L�J�¼�Q�O�D�P���D�K�S�®�O�L�K���@�R���K�L�O�C�
�L�R�D�P�Q���C�D��
�#�G�L�K�@�®���P�D���Q�O�L�R�S�D���R�K���D�J�M�I�@�B�D�J�D�K�Q���·���I�@���B�L�R�I�D�R�O���I�@�®�Q�D�R�P�D���M�@�O���D�U�B�D�I�I�D�K�B�D�����D�K���O�@�®�P�L�K��
�C�D���I�@���A�I�@�K�B�G�D�R�O���C�D���P�D�P���Q�D�O�O�@�P�P�D�P���D�K���Q�O�@�S�D�O�Q�®�K�����·���P�@�S�L�®�O���I�D���M�I�@�Q�D�@�R���B�L�J�M�L�O�Q�@�K�Q���I�D�P��

14. . PLINE lÕAncien, HN 31 (trad. G. SERBAT�����"�D�I�I�D�P���,�D�Q�Q�O�D�P�����0�@�O�®�P�������������������	������AMSLER Ð BOUVIER�����,�D��
miracle de lÕArchange, op. cit�����������������3�R�O���I�@���O�®�S�®�¼�O�D���@�R�U���M�L�R�S�L�®�O�P���M�½�Q�O�®�Ï�@�K�Q�P���C�Ÿ�!�H�P�R�����S�L�®�O��Colossae 
dans The Catholic Encyclopedia 4, New York 1908 et G. JONES, ConstantineÕs legacy: Tracing 
Byzantium in the history and culture of the British Isles: The case of the archangel Michael, Nis 
i Vizantija 6 (2008), 332.

15. . W. M. RAMSAY, The Cities and Bishoprics of Phrygia: Being an Essay of the Local History of 
Phrygia from the Earliest Times to the Turkish Conquest���� �S�L�I���� ���� �M�@�O�Q�� �)���� �/�U�E�L�O�C�� ������������ �������
����������IDEM, 
Impressions of Turkey During Twelve YearsÕ Wanderings, �,�L�K�C�O�D�P��1897, 91-92.

16. . BELKE Ð MERSICH, Phrygien und Pisidien, op. cit., 59, 64, 175, 330-331, 371. Sur les lacs salŽs, 
ROBERT, Philologie et gŽographie, op. cit., 6-15. Sur la curatorie de Limnogalaktos (�*�G�J�K�M�A�:�I�?�H�Q�M�O= 
�,�@�B�� �C�D�� �I�@�®�Q�	���� �M�O�L�A�@�A�I�D�J�D�K�Q�� �C�@�K�P�� �I�@�� �O�½�F�®�L�K�� �C�D�� �0�@�J�R�H�H�@�I�D���� �S�L�®�O�� �%����RAGIA, �&�� �H�M�G�I�:�B�?�� �Q�M�R�� �H�:�Q�V��
�+�?�G�:�K�B�N�M�R�� �P�Q�E�� �@�R�D�?�K�Q�G�K�<�� �C�›�M�T�<���� �B�@�� �������
��������.�� �"�C�V�A�N�?�S�=�?�� �H�?�G�� �(�P�Q�M�N�=�?, Thessaloniki 2009, 413-414 
note 868. 

�&�®�F�����������+�L�p�U�D�S�R�O�L�V�����3�D�P�X�N�N�D�O�H�������/�D���F�R�X�O�H�X�U���O�D�L�W�H�X�V�H���G�H�V���W�H�U�U�D�V�V�H�V���H�Q���W�U�D�Y�H�U�W�L�Q��
�H�W���D�X���I�R�Q�G���O�H�V���U�X�L�Q�H�V���G�H���O�D���Y�L�O�O�H���D�Q�W�L�T�X�H��
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�E�L�O�J�@�Q�®�L�K�P���B�@�I�B�@�®�O�D�P���D�Q���I�D�P���A�I�@�K�B�G�D�P���B�@�P�B�@�C�D�P���M�½�Q�O�®�Ï�½�D�P���L�Ê���P�D���Q�O�L�R�S�D���(�®�½�O�@�M�L�I�®�P
�C�D���I�@���'�O�@�K�C�D���0�G�O�V�F�®�D�����&�®�F�������	17. Cette derni•re Žtait rŽputŽe depuis lÕantiquitŽ 
�M�L�R�O���P�D�P���D�@�R�U���B�G�@�R�C�D�P���N�R�®���P�D���P�L�I�®�C�®�Ï�@�®�D�K�Q���E�@�B�®�I�D�J�D�K�Q���D�Q���N�R�®���P�L�K�Q���C�½�B�O�®�Q�D�P���M�@�O
Vitruve, Pline et Strabon. Vitruve rapporte que Çen HiŽrapolis de Phrygie, il y 
a une source dÕeau chaude bouillonnante, laquelle on fait par tranchŽes aller 
�@�I�D�K�Q�L�R�O���C�D�P���¯�@�O�C�®�K�P���D�Q���C�D�P���S�®�F�K�D�P�����D�Q���@�R���A�L�R�Q���C�D���I�Ÿ�@�K���P�D���Q�L�R�O�K�D���D�K���B�O�L�Ì�Q�D���C�D��
pierre (crusta lapidea) [...] �D�K���B�D�P���I�®�D�R�U���®�I���K�@�Â�Q���R�K�D���P�R�A�P�Q�@�K�B�D���C�D�C�@�K�P���I�@���Q�D�O�O�D�����N�R�®��
a vertu de se cailler (sucus subest coaguli naturae similis) quand  elle sort de terre 
par le moyen des fontaines [...] �D�Q�����D�I�I�D���D�P�Q���B�L�K�Q�O�@�®�K�Q�D���·���P�½�B�G�D�O���M�@�O���I�@���E�L�O�B�D���C�R��
soleil et de lÕair (a solis et aeris calore cogitur congelari)È18. 

�$�D���P�L�K���B�Ç�Q�½�����3�Q�O�@�A�L�K���O�@�M�M�L�O�Q�D���N�R�D���I�D�P���D�@�R�U���B�G�@�R�C�D�P���P�D���Q�O�@�K�P�E�L�O�J�D�K�Q���D�K��
p™ron (�›�H�N�M�K),�� �B�Ÿ�D�P�Q�
�·�
�C�®�O�D�� �D�K�� �e�M�®�D�O�O�D�o���� �e�(�®�½�O�@�M�L�I�®�P�� �D�P�Q�� �O�D�J�@�O�N�R�@�A�I�D�� �M�@�O�� �I�D�P��
�M�O�L�M�O�®�½�Q�½�P���J�D�O�S�D�®�I�I�D�R�P�D�P���C�D���P�D�P���P�L�R�O�B�D�P���B�G�@�R�C�D�P���;�������=�����,�Ÿ�D�@�R���C�D���B�D�P���P�L�R�O�B�D�P�����D�K��
�D�Ž�D�Q���� �@�� �R�K�D�� �Q�D�I�I�D�� �C�®�P�M�L�P�®�Q�®�L�K�� �·�� �P�D�� �P�L�I�®�C�®�Ï�D�O���� �·�� �P�D�� �B�G�@�K�F�D�O�� �D�K�� �R�K�D�� �D�P�M�¼�B�D�� �C�D��
concrŽtion pierreuse (�›�H�N�M�K�	�����N�R�D���I�D�P���G�@�A�®�Q�@�K�Q�P���C�R���M�@�V�P���K�Ÿ�L�K�Q���N�R�Ÿ�·���I�@���C�½�O�®�S�D�O��
dans de petites rigoles (pratiquŽes autour de leurs propriŽtŽs) pour obtenir 
des cl™tures qui semblent faites dÕune seule pierreÈ19.  

�!�®�K�P�®�����M�D�K�C�@�K�Q���C�D�P���P�®�¼�B�I�D�P�����I�Ÿ�@�B�Q�®�L�K���C�D���B�D�P���P�L�R�O�B�D�P���@�R�U���D�@�R�U���M�½�Q�O�®�Ï�@�K�Q�D�P����
�I�D���C�½�M�Ç�Q���C�D���B�@�I�B�@�®�O�D���E�L�O�J�@�K�Q���C�D�P���Q�D�O�O�@�P�P�D�P���D�K���Q�O�@�S�D�O�Q�®�K�����@���D�U�B�®�Q�½���I�@���B�R�O�®�L�P�®�Q�½���D�Q��
�E�@�®�Q���K�@�Â�Q�O�D���C�®�Ž�½�O�D�K�Q�P���K�L�J�P���M�L�M�R�I�@�®�O�D�P���N�R�®���P�D���P�L�K�Q���M�O�L�F�O�D�P�P�®�S�D�J�D�K�Q�����J�@�®�K�Q�D�K�R�P����
�%�K���Q�R�O�B�����M�@�O���D�U�D�J�M�I�D�����I�D���P�®�Q�D���C�D���(�®�½�O�@�M�L�I�®�P���D�P�Q���@�M�M�D�I�½���0�@�J�R�H�H�@�I�D�����&�L�O�Q���A�I�@�K�B��
comme le coton), car les roches du versant et de la base du plateau o• se 
trouvent les imposantes ruines antiques et proto-byzantines ont blanchi 
�P�L�R�P�� �I�Ÿ�@�B�Q�®�L�K�� �C�D�P�� �C�½�M�Ç�Q�P�� �C�D�P�� �P�L�R�O�B�D�P�� �B�G�@�R�C�D�P���� �#�D�P�� �D�@�R�U�� �B�@�I�B�@�®�O�D�P�� �K�@�Q�R�O�D�I�I�D�P��
tombent en formant des stalactites, des cascades et des lacs. Je consid•re, sans 

17. Pour les sources et la bibliographie voir. Pour les sources et la bibliographie voir BELKE - MERSICH, Phrygien und Pisidien, op. cit., 
268-272. Voir aussi F. DÕANDRIA, Hierapolis of Phrygia. An archaelogical Guide, Istanbul 2003. 

18. . VITRUVE, 8.3.10 [= Architecture, ou Art de bien bastir, traduit en fran•ais par J. MARTIN, 
Paris 1547] et PLINE lÕAncien, HN ���������������3�R�O���I�@���C�D�P�B�O�®�M�Q�®�L�K���C�D���C�®�Ž�½�O�D�K�Q�D�P���P�L�R�O�B�D�P���C�Ÿ�D�@�R�U���B�G�@�R�C�D�P��
et de celles de HiŽrapolis par Vitruve et Pline, K. JEPPESEN, Did Vitruvius ever visit Halikarnassos?, 
Anatolia 22 (1981-3), 85-98, aussi dans K. JEPPESEN et al. (Žds), The Maussolleion at Halikarnassos: 
The written sources and their archaeological background, Aarhus University Press 1986, 85-98 et 
particuli•rement 93-94;  J. F. HEALY, Pliny the Elder on science and technology�����/�U�E�L�O�C�������������������������6�L�®�O��
aussi P. HANCOCK et al., Creation and destruction of travertine monumental stone by earthquake 
faulting at Hierapolis, Turkey, dans B. MCGUIRE et al. (Žds), The Archaeology of Geological Catastrophes 
�;�'�D�L�I�L�F�®�B�@�I���3�L�B�®�D�Q�V���L�E���,�L�K�C�L�K���S�L�I�����������=�����,�L�K�C�O�D�P�����������������
��������

19. . STRABON, 13.4.14, traduction fran•aise dÕA. TARDIEU, Paris 1867. 
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�Q�L�R�Q�D�E�L�®�P���M�O�L�B�½�C�D�O���·���@�R�B�R�K�D���®�C�D�K�Q�®�Ï�B�@�Q�®�L�K���C�½�Ï�K�®�Q�®�S�D�����N�R�D���I�D���B�L�R�O�P���C�D���B�D�P���D�@�R�U��
�B�G�@�R�C�D�P�� �B�L�R�I�D�R�O�� �C�D�� �I�@�®�Q�� �J�@�®�P�� �@�R�P�P�®�� �I�Ÿ�@�P�M�D�B�Q�� �I�@�®�Q�D�R�U�� �C�D�P�� �O�L�B�G�D�P�� �C�D�� �I�@�� �O�½���F�®�L�K��
�P�Ÿ�@�B�B�L�O�C�D�K�Q���@�A�P�L�I�R�J�D�K�Q���·���I�@���I�½�F�D�K�C�D���C�D��Graos Gala�����%�K���D�Ž�D�Q�����I�D�P���D�@�R�U���B�L�R�I�D�R�O���C�D��
�I�@�®�Q���C�D�P���P�L�R�O�B�D�P���C�D���(�®�½�O�@�M�L�I�®�P���B�L�R�I�D�K�Q���C�@�K�P���I�@���C�®�O�D�B�Q�®�L�K���C�R���,�V�H�L�P�����C�@�K�P���I�D�N�R�D�I��
�D�U�@�B�Q�D�J�D�K�Q���P�D���C�½�S�D�O�P�@�®�D�K�Q���I�D��Lait de la Vieille���D�Q���I�D���¬�D�R�S�D���C�D���I�@�®�Q���N�R�Ÿ�D�I�I�D���@�S�@�®�Q��
crŽŽ. Il est ainsi fort probable quÕune variante locale sur le Lait de la Vieille, une 
�I�½�F�D�K�C�D���D�U�M�I�®�B�@�Q�®�S�D�����@�®�Q���®�K�Q�D�O�M�O�½�Q�½���I�Ÿ�D�U�®�P�Q�D�K�B�D���C�D���B�D�P���B�@�P�B�@�C�D�P���A�I�@�K�B�G�D�P���C�L�K�Q���I�@��
�B�L�R�I�D�R�O���@���C�L�K�K�½���I�®�D�R���@�R���K�L�J���@�B�Q�R�D�I���C�D���0�@�J�R�H�H�@�I�D�����&�®�F�������������������@�����A�	������

�-�@�®�P���I�Ÿ�@�O�F�R�J�D�K�Q���I�D���M�I�R�P���®�J�M�L�O�Q�@�K�Q���C�D���Q�L�R�P���D�Q���N�R�®���M�L�R�O�O�@�®�Q���B�L�K�Ï�O�J�D�O���B�D�Q�Q�D��
hypoth•se est la relation directe de HiŽrapolis avec le miracle de lÕArchange. 
�(�®�½�O�@�M�L�I�®�P�����B�D�Q�Q�D���S�®�I�I�D���C�D�P���O�®�S�®�¼�O�D�P���D�Q���C�D�P���@�K�Q�®�N�R�D�P���I�®�D�R�U���C�D���B�R�I�Q�D���P�®�Q�R�½�P���M�O�¼�P���C�D�P��
�P�L�R�O�B�D�P���B�G�@�R�C�D�P�����D�P�Q���J�D�K�Q�®�L�K�K�½�D���·���M�I�R�P�®�D�R�O�P���O�D�M�O�®�P�D�P���C�@�K�P���I�D���O�½�B�®�Q���C�R���+iracle 
de Chonai���B�L�J�J�D���R�K���I�®�D�R���C�D���I�Ÿ�@�Ž�O�L�K�Q�D�J�D�K�Q���D�K�Q�O�D���B�G�O�½�Q�®�D�K�P���D�Q���M�@�Ã�D�K�P�����N�R�@�K�C��
�B�D�P���C�D�O�K�®�D�O�P���P�Ÿ�@�B�G�@�O�K�@�®�D�K�Q���·���C�½�Q�O�R�®�O�D���I�D���P�@�K�B�Q�R�@�®�O�D���B�G�O�½�Q�®�D�K20. Probablement,  
le remplacement des fonctions thŽrapeutiques des sanctuaires pa•ens de 
�(�®�½�O�@�M�L�I�®�P�� �D�Q�� �C�D�� �P�@�� �O�½�F�®�L�K�� �M�@�O�� �I�D�P�� �K�L�R�S�D�@�R�U�� �P�@�K�B�Q�R�@�®�O�D�P�� �B�G�O�½�Q�®�D�K�P�� �D�Q�� �I�D�R�O�P��
�P�L�R�O�B�D�P���J�®�O�@�B�R�I�D�R�P�D�P���B�L�K�P�Q�®�Q�R�@�®�Q���I�@���B�@�R�P�D���E�L�K�C�@�J�D�K�Q�@�I�D���C�D���B�D���B�L�K�¬�®�Q���� �*�D���J�D��
demande, dÕailleurs, si le miracle de lÕArchange et la lŽgende du Lait de la Vieille  
nÕ Žtaient pas au dŽpart des croyances antiques, des mythes engendrŽs par 
les sŽismes et les inondations21 qui avaient frappŽ la ville couleur de lait par 
�D�U�B�D�I�I�D�K�B�D���� �(�®�½�O�@�M�L�I�®�P���� �D�Q�� �I�D�P�� �S�®�I�I�D�P�� �S�L�®�P�®�K�D�P�� �C�D�� �,�@�L�C�®�B�½�D�� �D�Q�� �C�D�� �#�L�I�L�P�P�D�P�� �C�@�K�P��
�I�@���S�@�I�I�½�D���C�R���¬�D�R�S�D���,�V�H�L�P22�����$�Ÿ�@�®�I�I�D�R�O�P�����B�D�R�U���N�R�®���S�D�R�I�D�K�Q���C�½�Q�O�R�®�O�D���I�D���P�@�K�B�Q�R�@�®�O�D��
�P�L�K�Q���¯�R�P�Q�D�J�D�K�Q���C�D�P���G�@�A�®�Q�@�K�Q�P���C�D���B�D�P���S�®�I�I�D�P�����1�R�L�®���N�R�Ÿ�®�I���D�K���P�L�®�Q�������D�Q���D�K���C�½�M�®�Q���C�D�P��

20. . Miracle Saint Michel (BONNET), 289(1).10, 290(2).15, 293(3).7, 308(20).19, 209(21).2, 
311(23).25; Miracle de Saint Michel (NAU), 549.4, 548.9, 550.10. 

21. Sur les tremblements de terre dans la rŽgion, voir . Sur les tremblements de terre dans la rŽgion, voir E. ALTUNEL���� �,�Ÿ�@�Q�Q�®�S�®�Q�·�� �P�®�P�J�®�B�@�� �@��
Hierapolis e nelle zone limitrofe, dans F. DÕANDRIA Ð F. SILVESTRELLI (Žds.), Ricerche archeologiche 
turche nella valle del Lykos�����'�@�I�@�Q�®�K�@���������������������
����������DÕANDRIA, Hierapolis of Phrygia, op. cit.; L. PICCARDI, 
�4�G�D�� �!�$�� ������ �$�D�K�®�W�I�®�� �"�@�P�®�K�� �%�@�O�Q�G�N�R�@�H�D�� �@�K�C�� �Q�G�D�� �!�M�M�@�O�®�Q�®�L�K�� �L�E�� �!�O�B�G�@�K�F�D�I�� �-�®�B�G�@�D�I�� �@�Q�� �#�L�I�L�P�P�@�D��
(Aegean Turkey), dans L. PICCARDI Ð W. B. MASSE (Žds.), Myth and Geology, Geological Society, Special 
�0�R�A�I�®�B�@�Q�®�L�K�P�������������,�L�K�C�O�D�P�������������������
����������

22. Sur lÕorigine pa•enne et juda•que du culte chrŽtien des anges dans la rŽgion de la . Sur lÕorigine pa•enne et juda•que du culte chrŽtien des anges dans la rŽgion de la 
�S�@�I�I�½�D�� �C�R�� �,�V�H�L�P�� �D�Q�� �I�Ÿ�@�M�M�L�O�Q�� �C�D�� �I�@�� �F�½�L�J�L�O�M�G�L�I�L�F�®�D�� �·�� �I�Ÿ�½�I�@�A�L�O�@�Q�®�L�K�� �C�D�P�� �I�½�F�D�K�C�D�P���� �S�L�®�O�� ���P�R�O�Q�L�R�Q��
pour la bibliographie), F. R. TROMBLEY, Hellenic Religion and Christianization c. 370-529�����S�L�I�����������,�D�®�C�D�K����
New York-Cologne 1995, 153; PEERS, Subtle bodies, op. cit., 8-9, 158, 185 et note 80. Voir aussi,  
O.F.A. MEINARDUS���� �3�Q���� �-�®�B�G�@�D�I�Ÿ�P�� �-�®�O�@�B�I�D�� �L�E�� �+�G�L�K�@�D�� �@�K�C�� �)�Q�P�� �'�D�L�F�O�@�M�G�®�B�@�I�� �3�D�Q�Q�®�K�F�����n�H�H�I�E�P�=�? �H�?�Â 
�'�C�M�I�M�A�=�? 1 (1980), 459-469; AMSLER Ð BOUVIER�����,�D���J�®�O�@�B�I�D���C�D���I�Ÿ�!�O�B�G�@�K�F�D, op. cit., 397-398; PICCARDI, 
The AD 60 Denizli Basin earthquake, 95-105.
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�)�L�J�����������+�L�p�U�D�S�R�O�L�V�����3�D�P�X�N�N�D�O�H�������©�/�D���S�p�W�U�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���O�D�L�W���Y�H�U�V�p���F�R�X�O�D�Q�W���Y�H�U�V���O�D���U�L�Y�L�q�U�H���/�\�N�R�V�ª��

�)�L�J�����������+�L�p�U�D�S�R�O�L�V�����3�D�P�X�N�N�D�O�H�������3�D�\�V�D�J�H���F�R�X�O�H�X�U���G�H���O�D�L�W���Y�X���G�H���O�D���Y�D�O�O�p�H���G�X���/�\�N�R�V��
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�)�L�J�������E�����+�L�p�U�D�S�R�O�L�V�����3�D�P�X�N�N�D�O�H�������/�H�V���F�D�V�F�D�G�H�V���S�p�W�U�L�I�L�p�H�V���F�R�X�O�H�X�U���G�H���O�D�L�W����

�)�L�J�������D�����+�L�p�U�D�S�R�O�L�V�����3�D�P�X�N�N�D�O�H�������/�H�V���F�D�V�F�D�G�H�V���S�p�W�U�L�I�L�p�H�V���F�R�X�O�H�X�U���G�H���O�D�L�W����
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�M�O�L�A�I�¼�J�D�P���N�R�D���M�L�P�D���I�D�R�O���®�C�D�K�Q�®�Ï�B�@�Q�®�L�K�����I�D�P���O�®�S�®�¼�O�D�P���O�½�R�K�®�D�P���@�Ï�K���C�D���C�½�Q�O�R�®�O�D���I�D��
�P�@�K�B�Q�R�@�®�O�D���P�L�K�Q���Q�L�R�Q�D�P���C�D�P���@�‘�R�D�K�Q�P���N�R�®���E�L�O�J�D�K�Q���I�D���,�V�H�L�P�����P�R�O���I�D�P���O�®�S�D�P���L�R���Q�L�R�Q��
�M�O�¼�P���C�R�N�R�D�I���P�D���Q�O�L�R�S�@�®�D�K�Q���(�®�D�O�@�M�L�I�®�P�����,�@�L�C�®�B�½�D���D�Q���#�L�I�L�P�P�D�P�����3�D�I�L�K���I�D���O�½�B�®�Q���C�R��
Miracle  de Chonai,���B�D�P���O�®�S�®�¼�O�D�P���P�L�K�Q���I�D���#�G�O�V�P�¼�P�����I�D�����,�V�H�L�P�	���+�@�M�O�L�P���D�Q���I�D���+�L�R�M�G�L�P��
�D�Q�� �P�D�I�L�K�� �-�®�B�G�D�I�� �#�G�L�K�®�@�Q�¼�P�� �I�D�� �,�V�H�L�P���� �I�D�� �+�@�M�O�L�P�� �D�Q�� �R�K�� �Q�O�L�®�P�®�¼�J�D�� �L�Ê�� �P�D�� �Q�O�L�R�S�D��
lÕemplacement de Graos Gala23. 

�)�I�� �K�L�R�P�� �E�@�R�Q�� �·�� �M�O�½�P�D�K�Q�� �B�L�K�Q�L�R�O�K�D�O�� �I�D�P�� �M�O�L�A�I�¼�J�D�P�� �@�O�C�R�P�� �M�L�P�½�P�� �M�@�O�� �I�@��
gŽographie historique de la rŽgion24�� �@�Ï�K�� �C�D�� �M�L�R�O�P�R�®�S�O�D�� �K�L�Q�O�D�� �O�D�B�G�D�O�B�G�D��
dÕinformations qui nous permettront de conforter le rapprochement du 
�J�®�O�@�B�I�D�� �C�D�� �I�Ÿ�!�O�B�G�@�K�F�D�� �·�� �#�G�L�K�@�®�� �@�S�D�B�� �I�D��Graos Gala et les Jours de la Vieille. Je 
�M�D�K�P�D�� �N�R�Ÿ�R�K�� �Q�D�I�� �O�½�B�®�Q���� �R�K�� �J�®�O�@�B�I�D���� �K�D�� �S�®�P�D�� �M�@�P�� �·�� �I�@�� �C�D�P�B�O�®�M�Q�®�L�K�� �D�U�@�B�Q�D�� �K�®�� �·��
�I�Ÿ�D�U�M�I�®�B�@�Q�®�L�K�� �C�D�P�� �M�G�½�K�L�J�¼�K�D�P�� �K�@�Q�R�O�D�I�P�� ���Q�O�D�J�A�I�D�J�D�K�Q�P�� �C�D�� �Q�D�O�O�D���� �O�®�S�®�¼�O�D�P��
�P�L�R�Q�D�O�O�@�®�K�D�P�����E�@�®�I�I�D�P�����O�L�B�G�D�P���½�Q�O�@�K�F�D�P�	�����J�@�®�P���N�R�Ÿ�®�I���I�D�P���R�Q�®�I�®�P�D���@�Ï�K���C�D���I�D�P���@�Q�Q�O�®�A�R�D�O��
�·�� �I�@�� �M�R�®�P�P�@�K�B�D�� �C�D�� �J�½�Q�@�J�L�O�M�G�L�P�D�� �D�Q�� �I�Ÿ�®�K�Q�D�O�S�D�K�Q�®�L�K�� �P�@�I�R�Q�@�®�O�D�� �C�D�� �I�Ÿ�!�O�B�G�@�K�F�D�� �·��
Chonai25���� �*�D�� �B�L�K�P�®�C�¼�O�D�� �C�L�K�B�� �N�R�D�� �C�@�K�P�� �I�@�� �S�@�I�I�½�D�� �C�R�� �,�V�H�L�P���� �C�D�M�R�®�P�� �(�®�½�O�@�M�L�I�®�P��
�D�Q�� �#�G�L�K�@�®�� �¯�R�P�N�R�Ÿ�@�R�� �B�L�R�O�P�� �P�R�M�½�O�®�D�R�O�� �C�R�� �¬�D�R�S�D���� �L�Ê�� �P�D�� �Q�O�L�R�S�@�®�Q�� �M�O�L�A�@�A�I�D�J�D�K�Q��
Graos Gala���� �K�L�J�A�O�D�R�U�� �P�L�K�Q�� �I�D�P�� �M�G�½�K�L�J�¼�K�D�P�� �F�½�L�I�L�F�®�N�R�D�P�� �N�R�®�� �M�L�R�O�O�@�®�D�K�Q�� �¾�Q�O�D��
�Q�L�R�Q�� �@�R�Q�@�K�Q�� �@�Q�Q�O�®�A�R�½�P�� �·�� �I�Ÿ�®�K�Q�D�O�S�D�K�Q�®�L�K�� �C�D�� �I�Ÿ�!�O�B�G�@�K�F�D�� �-�®�B�G�D�I�� �N�R�Ÿ�·�� �B�D�I�I�D�� �C�D�� �I�@��
vieille berg•re des croyances populaires. Selon Choniat•s, ainsi quÕil a ŽtŽ 
mentionnŽ plus haut, une tradition certainement populaire de la rŽgion de 
�#�G�L�K�@�®���®�K�Q�D�O�M�O�¼�Q�D���B�D�O�Q�@�®�K�D�P���P�D�B�Q�®�L�K�P���A�I�@�K�B�G�D�P���C�R���I�®�Q���C�R���¬�D�R�S�D���,�V�H�L�P���B�L�J�J�D��
Žtant le lait fossilisŽ de la vieille, le Graos Gala. Il est possible que cette 
croyance pa•enne populaire, de toute Žvidence antique, concernant la Vieille 
�D�Q���I�D�P���M�½�Q�O�®�Ï�B�@�Q�®�L�K�P���@�®�Q���P�R�O�S�½�B�R���D�Q���B�L�D�U�®�P�Q�½���@�S�D�B���B�D�I�I�D���C�R���J�®�O�@�B�I�D�����@�R�N�R�D�I���D�I�I�D��

23.. BELKE Ð MERSICH, Phrygien und Pisidien, op. cit., 221 (ChairŽtopa), 225 (Chrys•s), 263-264 
���'�O�@�L�P���'�@�I�@�	���������������+�@�M�O�L�P�	�����������
�����������,�V�H�L�P�	. �6�L�®�O���R�K�D���A�®�A�I�®�L�F�O�@�M�G�®�D���M�I�R�P���O�½�B�D�K�Q�D�����M�L�P�Q�½�O�®�D�R�O�D���·��
�I�Ÿ�½�C�®�Q�®�L�K���C�D���"�D�I�H�D�
�-�D�O�P�®�B�G�����O�D�I�@�Q�®�S�D���@�R�U���Q�O�L�R�S�@�®�I�I�D�P���@�O�B�G�½�L�I�L�F�®�N�R�D�P�����@�R�U���D�J�M�I�@�B�D�J�D�K�Q�P���D�Q���@�R�U��
�O�®�S�®�¼�O�D�P���C�D���I�@���S�@�I�I�½�D���C�R���,�V�H�L�P����DÕANDRIA Ð SILVESTRELLI, Ricerche archeologiche, op. cit.; G. TRAVERSARI, 
Laodicea di Frigia, Rome 2000; P. ARTHUR, Byzantine and Turkish Hierapolis (Pamukkale). An Archaeo-
logical Guide, Istanbul 2006; PICCARDI���� �4�G�D���!�$�� ������ �$�D�K�®�W�I�®���"�@�P�®�K���%�@�O�Q�G�N�R�@�H�D����op. cit. Voir aussi la 
�A�®�A�I�®�L�F�O�@�M�G�®�D���Q�R�O�N�R�D���O�½�B�D�K�Q�D�����G�Q�Q�M�������I�@�L�C�®�H�D�®�@���M�@�R���D�C�R���Q�O���D�K���P�@�V�E�@���@�P�M�U���®�C���"�)�"�,�)�/�'�2�!�0�(�9����

24. . M. TRAINOR Ð A. CADWALLADER���� �4�G�D�� �2�®�P�D�� �@�K�C�� �&�@�I�I�� �L�E�� �Q�G�D�� �%�R�O�L�M�D�@�K�� �2�D�B�L�S�D�O�V�� �L�E�� �Q�G�D��
Ancient Site of Colossae, dans International Symposium on the History and Culture of Denizli and its 
Surroundings, Denizli 2007, II, 73-79; CADWALLADER, The Reverend, op. cit. 

25. Sur lÕinconsistance de la topographie du miracle, Çcet absurde babillageÈ, la critique . Sur lÕinconsistance de la topographie du miracle, Çcet absurde babillageÈ, la critique 
�C�D�P���M�D�O�B�D�M�Q�®�L�K�P���P�®�J�M�I�®�Ï�B�@�Q�O�®�B�D�P���C�D�P���J�®�O�@�B�I�D�P���D�Q���C�D���I�D�R�O���®�K�Q�D�O�M�O�½�Q�@�Q�®�L�K���J�L�K�L�S�@�I�D�K�Q�D�����D�Q���P�R�O�Q�L�R�Q��
sur le miracle de Chonai, voir PEERS, Subtle bodies, op. cit., 150-151, 161-163. 
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�@���Ï�K�®���M�@�O���P�Ÿ�R�K�®�O���D�Q���N�R�Ÿ�D�I�I�D���@���D�K�O�®�B�G�®�����,�@���O�½�R�K�®�L�K���C�R���¬�D�R�S�D���C�D���I�@���6�®�D�®�I�I�D���·���B�D�R�U��
�C�R���J�®�O�@�B�I�D���M�L�R�O�O�@�®�Q�����P�D�I�L�K���R�K�D���@�R�Q�O�D���I�D�B�Q�R�O�D���P�®�F�K�®�Ï�D�O���½�F�@�I�D�J�D�K�Q���I�Ÿ�®�K�Q�O�®�B�@�Q�®�L�K��
�C�Ÿ�R�K���J�V�Q�G�D���D�U�M�I�®�B�@�Q�®�E���M�@�Ã�D�K���I�L�B�@�I���D�Q���C�R���J�®�O�@�B�I�D���B�G�O�½�Q�®�D�K����

IndŽpendamment de la rŽfŽrence de Choniat•s et du rapprochement que 
�K�L�R�P���@�S�L�K�P���Q�D�K�Q�½���@�S�D�B���I�D�P���B�@�P�B�@�C�D�P���M�½�Q�O�®�Ï�½�D�P���A�I�@�K�B���C�D���I�@�®�Q���C�D���(�®�½�O�@�M�L�I�®�P�����D�U�®�P�Q�D�

t-il dans le Miracle de Chonai���N�R�D�I�N�R�D���®�K�C�®�B�D���C�D���I�@���M�½�Q�O�®�Ï�B�@�Q�®�L�K�����B�D���Q�O�@�®�Q���®�K�G�½�O�D�K�Q��
�@�R�U���Q�O�@�C�®�Q�®�L�K�P���F�O�D�B�N�R�D�P���B�L�K�B�D�O�K�@�K�Q���I�@���6�®�D�®�I�I�D�����*�D���B�O�L�®�P���N�R�D���L�R�®�������(�L�O�P���I�Ÿ�@�I�I�R�P�®�L�K��
�E�@�®�Q�D�� �M�@�O�� �#�G�L�K�®�@�Q�¼�P���� �I�D�� �Q�G�¼�J�D�� �C�D�� �I�@�� �M�½�Q�O�®�Ï�B�@�Q�®�L�K�� �D�P�Q�� �J�D�K�Q�®�L�K�K�½�� �C�D�� �J�@�K�®�¼�O�D��
�D�U�M�I�®�B�®�Q�D���·���I�@���Ï�K���C�R���O�½�B�®�Q���C�R��Miracle de Chonai. Au moment o• lÕArchange Michel 
�P�D���M�O�½�M�@�O�D���·���L�R�S�O�®�O���R�K�D��chon• (�T�[�K�E), un tunnel par lequel vont sÕŽcouler les 
�D�@�R�U�� �C�D�P�� �O�®�S�®�¼�O�D�P���� �I�Ÿ�!�O�B�G�@�K�F�D�� �P�Ÿ�@�C�O�D�P�P�D�� �@�R��prosmonarios du sanctuaire et lui 
�@�K�K�L�K�B�D���N�R�Ÿ�·���B�D�Q���D�K�C�O�L�®�Q���M�O�½�B�®�P���@�R�O�L�K�Q���I�®�D�R���C�D�P���J�®�O�@�B�I�D�P���D�Q���C�D�P���F�R�½�O�®�P�L�K�P�����D�Q��
�N�R�D���e�K�L�P���D�K�K�D�J�®�P�����N�R�®���P�D���Q�®�D�K�K�D�K�Q���·���K�L�R�P���O�D�F�@�O�C�D�O���P�D�O�L�K�Q���B�G�@�K�F�½�P���D�K���M�®�D�O�O�D��
�D�Q���O�D�P�Q�D�O�L�K�Q���I�·���¯�R�P�N�R�Ÿ�·���B�D���N�R�D���I�D�P���¬�D�R�S�D�P���D�K�F�I�L�R�Q�®�P�P�D�K�Q���J�L�K���P�@�K�B�Q�R�@�®�O�D�o���B�Ÿ�D�P�Q�

�·�
�C�®�O�D���·���¯�@�J�@�®�P�����M�… �h�T�F�N�M�Â �u�J�H�K �M�… �h�P�Q�H�Q�C�O �H�?�Â �@�I�;�›�M�K�Q�C�O �u�J�@�O �X�›�M�I�G�F�V�F�<�Q�V�P�?�K 
�h�H�C�D �m�V�O �Z�K �M�… �›�M�Q�?�J�M�Â �H�?�Q�?�›�M�K�Q�=�P�V�P�G �Q�Ä �Y�A�=�?�P�J�: �J�M�R)26�����,�D�P���½�C�®�Q�D�R�O�P���C�R���J�®�O�@�B�I�D��
�P�L�R�I�®�F�K�D�K�Q�� �I�Ÿ�L�O�®�F�®�K�D�� �A�®�A�I�®�N�R�D�� �C�D�� �I�Ÿ�D�U�M�O�D�P�P�®�L�K���X�›�M�I�G�F�V�F�<�Q�V�P�?�K (Exode 15.16), 
que lÕon pourrait considŽrer comme mŽtaphorique: les ennemis seront 
�C�½�B�L�K�B�D�O�Q�½�P�����A�L�R�B�G�D���A�½�D�����Ï�F�½�P���C�D���P�Q�R�M�D�R�O�����I�D���B�”�R�O���D�Q���I�D�P���P�D�K�P���D�K�F�L�R�O�C�®�P�����P�D�I�L�K��
lÕusage de �X�›�M�I�G�F�V�F�<�Q�V�P�?�K dans la littŽrature thŽologique. Cependant un 
manuscrit du Miracle contient lÕaddition suivante: ÇÉet encore aujourdÕhui les 
�D�K�K�D�J�®�P���V���C�D�J�D�R�O�D�K�Q���M�½�Q�O�®�Ï�½�P�o�����X�›�M�I�G�F�V�F�<�Q�V�P�?�K �h�H�C�D �H�?�Â �‰�P�Q�?�K�Q�?�G �J�;�T�N�G �Q�B�O 
�P�<�J�C�N�M�K)27. Parmi les ennemis se trouve naturellement la Vieille, la berg•re 
impie, qui selon les traditions populaires et en raison dÕun autre type de 
profanation a ŽtŽ changŽe en pierre en m•me temps que ses moutons et ses 
�B�G�¼�S�O�D�P�����P�L�K���B�G�@�R�C�O�L�K�����P�L�K���I�@�®�Q���D�Q���P�D�P���E�O�L�J�@�F�D�P�����,�D���Q�½�J�L�®�F�K�@�F�D���C�D���#�G�L�K�®�@�Q�¼�P��
�P�R�O���I�D���I�@�®�Q���M�½�Q�O�®�Ï�½���C�D���I�@���6�®�D�®�I�I�D���·���I�Ÿ�D�J�M�I�@�B�D�J�D�K�Q���C�D��Graos Gala�����D�P�Q���C�L�K�B���B�L�K�Ï�O�J�½��
par le rŽcit du Miracle et par cette addition soulignant que dans la rŽgion 
�D�U�®�P�Q�D�K�Q���Q�L�R�¯�L�R�O�P���C�D�P���B�O�½�@�Q�R�O�D�P���M�½�Q�O�®�Ï�½�D�P���N�R�®���K�D���P�L�K�Q���@�R�Q�O�D�P���N�R�D���I�D�P���D�K�K�D�J�®�P��
du sanctuaire de lÕArchange changŽs en pierre. Toute cette documentation 

26. . Miracle Saint Michel (BONNET), 306.17-307.1-2(18-19); Miracle de Saint Michel (NAU), 561.7.
27. . Miracle de Saint Michel (NAU), 561.7 et dÕapr•s la traduction latine: Inimici autem nostri 

�D�J�®�K�R�P���P�Q�@�K�Q�D�P���K�L�P���N�R�®���@�P�M�®�B�®�R�K�Q���Ï�R�K�Q���®�I�I�R�B���Q�@�K�N�R�@�J���I�@�M�®�C�D�P��[É]�����1�R�®���P�Q�@�Q�®�J���I�@�M�®�C�D�P���D�Ž�D�B�Q�®�����@�C���®�K�C�®�B�®�R�J��
virtutis ejus sic permanent usque in praesentem diem. Voir aussi M. BONNET, Narratio de Miraculo a 
Michaele Archangelo Chonis patrato adjecto Symeonis Metaphrastae de eadem re libello, Paris 1890, 
vii. 
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�D�U�M�I�®�B�@�Q�®�S�D���K�L�R�P���@�J�¼�K�D���·���B�L�K�P�®�C�½�O�D�O���N�R�D���I�@���Q�D�K�Q�@�Q�®�S�D���C�Ÿ�®�K�Q�D�O�M�O�½�Q�D�O���I�D���Q�L�M�L�K�V�J�D��
Graos Gala�� �D�K�� �P�D�� �E�L�K�C�@�K�Q�� �P�R�O�� �I�Ÿ�D�U�®�P�Q�D�K�B�D�� �C�D�� �N�R�D�I�N�R�D�P�� �L�R�D�C�P�� �C�D�� �I�@�� �O�½�F�®�L�K�� �C�D��
�#�G�L�K�@�®���D�K���0�G�O�V�F�®�D���C�L�K�Q���L�K���D�U�M�I�®�N�R�D���I�D���K�L�J���M�@�O���I�D���E�@�®�Q���N�R�Ÿ�®�I�P���K�Ÿ�L�K�Q���M�@�P���Q�L�R�¯�L�R�O�P��
�C�Ÿ�D�@�R�����·���I�Ÿ�®�K�P�Q�@�O���C�D�P���P�D�®�K�P���C�D���I�@���6�®�D�®�I�I�D���N�R�®���K�D���M�O�L�C�R�®�P�D�K�Q���M�@�P���C�D���I�@�®�Q�����D�P�Q���Q�L�R�Q���@�R��
�J�®�D�R�U���K�@�Ã�S�D28. 

�,�D�P���@�O�F�R�J�D�K�Q�P���N�R�D���K�L�R�P���@�S�L�K�P�����M�O�L�M�L�P�½�P���¯�R�P�N�R�Ÿ�·���M�O�½�P�D�K�Q���P�D�O�@�®�Q���P�R�Q�P�@�K�Q�P��
�M�L�R�O���½�Q�@�V�D�O���I�Ÿ�D�U�®�P�Q�D�K�B�D���C�D���I�½�F�D�K�C�D�P���P�R�O���I�D�P��Jours de la Vieille dans la rŽgion de 
�I�@�� �S�@�I�I�½�D�� �C�R�� �,�V�H�L�P���� �D�Q�� �®�I�� �K�Ÿ�D�K�� �P�D�O�@�®�Q�� �M�@�P�� �A�D�P�L�®�K�� �C�Ÿ�@�R�Q�O�D�P�� �P�®���� �Ï�K�@�I�D�J�D�K�Q���� �L�R�Q�O�D��
�I�D�P���Q�D�U�Q�D�P�����I�D�P���O�D�M�O�½�P�D�K�Q�@�Q�®�L�K���C�R���J�®�O�@�B�I�D���K�Ÿ�L�Ž�O�@�®�D�K�Q���I�@���B�L�K�Ï�O�J�@�Q�®�L�K���Ï�K�@�I�D���C�D��
�K�L�Q�O�D���G�V�M�L�Q�G�¼�P�D�����%�Q���A�®�D�K���P�Ì�O�����¯�D���K�D���M�@�O�I�D���M�@�P���C�D�P���O�D�M�O�½�P�D�K�Q�@�Q�®�L�K�P���C�D�P���C�½�Q�@�®�I�P��
caractŽristiques de ce Miracle, du sanctuaire, des rivi•res ni m•me des pa•ens 
�@�O�J�½�P���C�D���M�®�L�B�G�D�P���B�O�D�R�P�@�K�Q���@�Ï�K���C�D���I�D�P���O�½�R�K�®�O�����*�D���M�@�O�I�D���C�D�P���B�L�R�I�D�R�O�P���R�Q�®�I�®�P�½�D�P���D�Q��
plus spŽcialement de la couleur blanche du lit de la rivi•re dans lÕillustration du 
�J�®�O�@�B�I�D���C�D���#�G�L�K�@�®���C�D���I�Ÿ�®�B�Ç�K�D���C�R���-�L�K�Q���3�®�K�@�Ã�����&�®�F�������	�����#�D�Q�Q�D���A�I�@�K�B�G�D�R�O���K�D���M�L�R�O�O�@�®�Q�

�D�I�I�D���M�@�P���K�L�R�P���O�D�K�S�L�V�D�O���K�L�K���P�D�R�I�D�J�D�K�Q���@�R���B�I�@�M�L�Q�D�J�D�K�Q���C�D�P���D�@�R�U���½�B�R�J�@�K�Q�D�P����
mais aussi au Lait de la Vieille de Michel Choniat•s?29 Un tel rapprochement 
pourrait •tre confortŽ par une fresque datŽe de 1315/6 et se trouvant dans 
�I�Ÿ�½�F�I�®�P�D�� �C�D�P�� �(�@�F�G�®�L�®�� �!�P�L�J�@�Q�L�®�� �·�� �!�O�B�G�@�K�¼�P���� �D�K�� �#�O�¼�Q�D���� �3�R�O�� �I�D�� �J�R�O�� �L�R�D�P�Q�� �C�D��
lÕŽglise, le miracle de Chonai prŽsente la particularitŽ suivante: en haut sur la 
�J�L�K�Q�@�F�K�D�����·���C�O�L�®�Q�D���C�R���P�@�K�B�Q�R�@�®�O�D�����I�·���L�Ê���C�Ÿ�L�O�C�®�K�@�®�O�D���P�L�K�Q���O�D�M�O�½�P�D�K�Q�½�P���I�D�P���M�@�Ã�D�K�P��
�B�O�D�R�P�@�K�Q�� �@�Ï�K�� �C�D�� �O�½�R�K�®�O�� �I�D�P�� �C�D�R�U�� �O�®�S�®�¼�O�D�P�	�� �P�D�� �C�®�P�B�D�O�K�D�� �R�K�D�� �E�L�O�J�D�� �E�½�J�®�K�®�K�D��
�P�L�I�®�Q�@�®�O�D�� �B�L�®�Ž�½�D�� �C�Ÿ�R�K�� �Q�R�O�A�@�K���N�R�®�� �®�K�B�I�®�K�D�� �R�K�� �P�D�@�R���C�Ÿ�L�Ê�� �M�@�O�Q�D�K�Q�� �S�D�O�Q�®�B�@�I�D�J�D�K�Q��
�I�D�P�� �B�L�K�Q�L�R�O�P�� �C�Ÿ�R�K�� �¬�D�R�S�D�� �A�I�@�K�B���� �C�@�K�P�� �I�D�N�R�D�I�� �P�D�� �C�®�P�Q�®�K�F�R�D�K�Q�� �E�@�®�A�I�D�J�D�K�Q�� �C�D�R�U��

28. W. M. RAMSAY, The Cities and Bishoprics of Phrygia: Being an Essay of the Local History of 
Phrygia from the Earliest Times to the Turkish Conquest�����S�L�I�����������M�@�O�Q���)�����/�U�E�L�O�C�������������� �������
����������IDEM, 
Impressions of Turkey During Twelve YearsÕ Wanderings, �,�L�K�C�O�D�P��1897, 91-92. 

29. Sur la reprŽsentation du miracle dans lÕart byzantin des Balkans, voir . Sur la reprŽsentation du miracle dans lÕart byzantin des Balkans, voir S. KOUKIARéS, 
�2�¼�� �F�?�Z�J�?�Q�?�� �œ�n�J�S�?�K�=�P�C�G�O�� �Q�H�K�� � �̀A�A�;�I�V�K�� �H�?�Â�� �`�N�T�?�A�A�;�I�V�K�� �P�Q�À�K�� �@�R�D�?�K�Q�G�K�À�� �Q�;�T�K�E�� �Q�H�K�� �!�?�I�H�?�K�=�V�K��
�;�,�D�P�� �J�®�O�@�B�I�D�P�
�!�M�M�@�O�®�Q�®�L�K�P�� �C�D�P�� �@�K�F�D�P�� �D�Q�� �@�O�B�G�@�K�F�D�P�� �C�@�K�P�� �I�Ÿ�@�O�Q�� �A�V�W�@�K�Q�®�K�� �C�D�P�� �"�@�I�H�@�K�P�=���� �!�Q�G�¼�K�D�P��
1989, 163-170. Sur lÕic™ne du Sina•, G. SOTIRIOU�� �O��M. SOTIRIOU, �$�„�H�Y�K�C�O �Q�B�O �+�M�K�B�O �1�G�K�@ [Ic™nes du 
monast•re du Mont Sina•], vol. 2, Ath•nes 1958, 79-81; �&. BELTING, Likeness and Presence: A History 
of the Image before the Era of Art���� �#�G�®�B�@�F�L�
�,�L�K�C�O�D�P��1994, 272-273, �Ï�F����166; G. PEERS, Holy Man, 
�3�R�M�M�I�®�B�@�K�Q�����@�K�C���$�L�K�L�O�����/�K���2�D�M�O�D�P�D�K�Q�@�Q�®�L�K�P���L�E���Q�G�D���-�®�O�@�B�I�D���L�E���Q�G�D���!�O�B�G�@�K�F�D�I���-�®�B�G�@�D�I���@�Q���#�G�L�K�@�D����
Mediaeval Studies 59 (1997), 173-182; �.���� �]�%�6���%�.�#�/, dans H.C. EVANS Ð W. D. WIXOM (Žds.), Glory of 
�"�V�W�@�K�Q�®�R�J�����!�O�Q���@�K�C���#�R�I�Q�R�O�D���L�E���Q�G�D���-�®�C�C�I�D���"�V�W�@�K�Q�®�K�D���%�O�@�����!���$�����������
��������, The Metropolitan Museum of 
Art New York 1997, 118-119 no 66; PEERS, Subtle bodies, op. cit., 53. 
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�)�L�J�����������,�F�{�Q�H���G�X���0�L�U�D�F�O�H���G�H���O�·�$�U�F�K�D�Q�J�H���0�L�F�K�H�O���j���&�K�R�Q�D�L�����;�,�,�H���V�L�q�F�O�H����
�0�R�Q�D�V�W�q�U�H���6�D�L�Q�W�H���&�D�W�K�H�U�L�Q�H���G�X���6�L�Q�D�w�����3�K�R�W�R������Glory of Byzance, op. cit������

�)�L�J�������D�����E�����e�J�O�L�V�H���G�H�V���+�D�J�K�L�R�L���$�V�R�P�D�W�R�L���j���$�Q�R���$�U�F�K�D�Q�q�V�����H�Q���&�U�q�W�H�����0�L�U�D�F�O�H���G�H���O�·�$�U�F�K�D�Q�J�H��
�0�L�F�K�H�O���j���&�K�R�Q�D�L�����I�U�H�V�T�X�H�V���G�D�W�p�H�V���G�H�������������������3�K�R�W�R�����.�R�X�N�L�D�U�q�V����op. cit������
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�@�R�Q�O�D�P���E�L�O�J�D�P���D�K�Q�O�@�Â�K�½�D�P���M�@�O���I�D���B�L�R�O�@�K�Q�����&�®�F���������@�����A�	30�����/�K���@���®�K�Q�D�O�M�O�½�Q�½���I�@���Ï�F�R�O�D��
�E�½�J�®�K�®�K�D�� �B�L�J�J�D�� �½�Q�@�K�Q�� �I�@�� �M�D�O�P�L�K�K�®�Ï�B�@�Q�®�L�K�� �C�R�� �¬�D�R�S�D���� �Q�G�¼�J�D�� �E�O�½�N�R�D�K�Q�� �C�@�K�P��
lÕart antique et byzantin31. Ë mon avis, il ne fait aucun doute quÕil sÕagit bien 
ici de lÕillustration de la lŽgende rapportŽe par Michel Choniat•s sur Graos 
Gala, sur le Lait de la Vieille qui, trayant chaque ch•vre et chaque vache, a 
recueilli du lait de toute source et, vidant ses seilles en m•me temps, fabriquŽ 
�R�K���¬�D�R�S�D���C�D���I�@�®�Q���@�Ï�K�� �C�D���C�½�Q�O�R�®�O�D���I�D�� �P�@�K�B�Q�R�@�®�O�D���C�D���I�Ÿ�!�O�B�G�@�K�F�D32. Je consid•re 
�J�¾�J�D�� �N�R�D�� �I�@�� �B�L�R�I�D�R�O�� �C�D�� �I�@�� �O�®�S�®�¼�O�D�� �C�@�K�P�� �B�D�Q�Q�D�� �O�D�M�O�½�P�D�K�Q�@�Q�®�L�K�� �@�� �D�U�@�B�Q�D�J�D�K�Q��
celle du lait dŽversŽ par le seau qui noie les ennemis du sanctuaire, et que 
�I�@���Q�D�®�K�Q�D���A�I�@�E�@�O�C�D���C�D���I�@���Ï�F�R�O�D���O�D�M�O�L�C�R�®�Q���I�@���6�®�D�®�I�I�D���J�½�Q�@�J�L�O�M�G�L�P�½�D���D�K���M�®�D�O�O�D��
���B�D�� �J�¾�J�D�� �B�L�I�L�O�®�P�� �D�P�Q�� �R�Q�®�I�®�P�½�� �@�Ï�K�� �C�D�� �O�D�M�O�½�P�D�K�Q�D�O�� �I�@�� �E�D�J�J�D�� �M�½�Q�O�®�Ï�½�D�� �C�D�� �,�L�Q�G��
�N�R�®���Ï�F�R�O�D���¯�R�P�Q�D���@�S�@�K�Q���C�@�K�P���I�D���B�V�B�I�D���®�B�L�K�L�F�O�@�M�G�®�N�R�D���C�D���I�Ÿ�!�O�B�G�@�K�F�D���C�D���I�@���J�¾�J�D��
�½�F�I�®�P�D�	�����#�D���Q�G�¼�J�D�����·���J�L�K���@�S�®�P�����B�L�K�P�Q�®�Q�R�D���R�K���B�@�P���R�K�®�N�R�D���C�@�K�P���I�Ÿ�®�B�L�K�L�F�O�@�M�G�®�D���C�R��
�J�®�O�@�B�I�D���D�Q���B�D�Q�Q�D���E�O�D�P�N�R�D���C�Ÿ�!�O�B�G�@�K�¼�P���O�D�M�O�L�C�R�®�Q���Ï�C�¼�I�D�J�D�K�Q���I�@���I�½�F�D�K�C�D���O�@�M�M�L�O�Q�½�D��
�M�@�O���#�G�L�K�®�@�Q�¼�P���D�Q���I�Ÿ�@�K�K�L�K�B�D���E�@�®�Q�D���M�@�O���I�Ÿ�!�O�B�G�@�K�F�D�����·���P�@�S�L�®�O���N�R�D���e�K�L�P���D�K�K�D�J�®�P���N�R�®��
�P�D���Q�®�D�K�K�D�K�Q���·���K�L�R�P���O�D�F�@�O�C�D�O���P�D�O�L�K�Q���B�G�@�K�F�½�P���D�K���M�®�D�O�O�D���D�Q���O�D�P�Q�D�O�L�K�Q���I�·���¯�R�P�N�R�Ÿ�·��
�B�D�� �N�R�D�� �I�D�P�� �¬�D�R�S�D�P�� �D�K�F�I�L�R�Q�®�P�P�D�K�Q�� �J�L�K�� �P�@�K�B�Q�R�@�®�O�D�o���� �.�L�Q�L�K�P�� �½�F�@�I�D�J�D�K�Q�� �N�R�Ÿ�·��
�R�K�D�� �C�®�P�Q�@�K�B�D�� �C�D�� �C�®�U�� �H�®�I�L�J�¼�Q�O�D�P�� �D�K�S�®�O�L�K�� �@�R�� �P�R�C�
�L�R�D�P�Q�� �C�D�� �I�Ÿ�½�F�I�®�P�D�� �C�Ÿ�!�O�B�G�@�K�¼�P��
�N�R�®�� �B�L�K�Q�®�D�K�Q�� �B�D�Q�Q�D�� �E�O�D�P�N�R�D���� �D�K�� �C�®�O�D�B�Q�®�L�K�� �C�D�� �I�@�� �M�I�@�®�K�D�� �C�D�� �I�@�� �-�D�P�P�@�O�@���� �·�� �C�O�L�®�Q�D��
dans la vallŽe de Haghia Varvara, sur le petit plateau de Prinias, on montre 
�D�K�B�L�O�D���I�D�P���E�O�L�J�@�F�D�P���D�Q���I�D���A�D�R�O�O�D���M�½�Q�O�®�Ï�½�P���C�D���I�@���6�®�D�®�I�I�D33�� ���&�®�F���� ���� �@�����A���� �&�®�F���� �����	����

30. . KOUKIARéS, �2�¼ �F�?�Z�J�?�Q�?, op. cit., �������D�Q���Ï�F��������������M. BISSINGER, Kreta. Byzantinische Wandmalerei, 
Munich 1996, 68-69; PEERS, Subtle bodies, op. cit., 151, note 67; I. SPATHARAKIS, Dated Byzantine Wall 
Paintings of Crete�����,�D�®�C�D�K�������������������
�������D�Q���Ï�F����������

31.. KOUKIARéS, �2�¼ �F�?�Z�J�?�Q�?, op. cit., 71, 166; SPATHARAKIS, Dated Byzantine, op. cit., 46.
���������!�I�L�O�P���N�R�D���¯�Ÿ�@�S�@�®�P���C�½�¯�·���M�O�L�F�O�D�P�P�½���C�@�K�P���B�D�Q�Q�D���®�K�Q�D�O�M�O�½�Q�@�Q�®�L�K�����¯�Ÿ�@�®���B�L�K�P�Q�@�Q�½���@�S�D�B���P�@�Q�®�P�E�@�B�Q�®�L�K�������!�I�L�O�P���N�R�D���¯�Ÿ�@�S�@�®�P���C�½�¯�·���M�O�L�F�O�D�P�P�½���C�@�K�P���B�D�Q�Q�D���®�K�Q�D�O�M�O�½�Q�@�Q�®�L�K�����¯�Ÿ�@�®���B�L�K�P�Q�@�Q�½���@�S�D�B���P�@�Q�®�P�E�@�B�Q�®�L�K��

�I�D�� �B�G�@�K�F�D�J�D�K�Q�� �C�Ÿ�@�S�®�P�� �C�D�� �3���� �+�L�R�H�®�@�O�¼�P�� �·�� �B�D�� �P�R�¯�D�Q�� �C�@�K�P�� �I�D�P�� �M�@�F�D�P�� �P�R�®�S�@�K�Q�D�P�� �C�D�� �P�L�K�� �I�®�S�O�D���� �L�Ê�� �®�I��
�K�Ÿ�D�U�B�I�R�Q�� �M�@�P�� �I�@�� �M�L�P�P�®�A�®�I�®�Q�½�� �N�R�D�� �I�@�� �E�L�O�J�D�� �E�½�J�®�K�®�K�D�� �O�D�M�O�½�P�D�K�Q�D���� �L�R�Q�O�D�� �I�@�� �M�D�O�P�L�K�K�®�Ï�B�@�Q�®�L�K�� �C�D�� �I�@��
rivi•re, lÕillustration de la tradition rapportŽe par Michel Choniat•s, KOUKIARéS, �2�¼ �F�?�Z�J�?�Q�?, op. 
cit., 166, 169 note 38. 

33. . G. STAMATAKéS, �2�P�E �A�N�?�O �Q�? �Q�R�N�G�:�� �;�,�D�P�� �E�O�L�J�@�F�D�P�� �C�D�� �I�@�� �S�®�D�®�I�I�D�=�����)�N�E�Q�G�H�Y �/�?�K�Y�N�?�J�? 12 
(2005), 156-173. Selon lÕune des traditions rŽpertoriŽes dans la publication ci-dessus, la vieille 
�P�Ÿ�½�Q�@�K�Q���S�@�K�Q�½�D���C�Ÿ�¾�Q�O�D���I�@���P�D�R�I�D���·���D�K���E�@�A�O�®�N�R�D�O���C�D���P�D�J�A�I�@�A�I�D�P���S�®�Q���P�D�P���½�K�L�O�J�D�P���M�@�®�K�P���B�G�@�K�F�½�P���D�K��
�M�®�D�O�O�D���� �,�@�� �S�D�O�P�®�L�K�� �B�I�@�P�P�®�N�R�D�� �C�D�P�� �*�L�R�O�P�� �C�D�� �I�@�� �6�®�D�®�I�I�D�� �V�� �D�P�Q�� �½�F�@�I�D�J�D�K�Q�� �D�K�O�D�F�®�P�Q�O�½�D���� �$�Ÿ�@�M�O�¼�P�� �R�K�D��
�@�R�Q�O�D���Q�O�@�C�®�Q�®�L�K���C�D���I�@���O�½�F�®�L�K�����I�@���S�®�D�®�I�I�D���½�Q�@�®�Q���I�@���J�¼�O�D���C�D���$�®�F�½�K�®�P���!�H�O�®�Q�@�P�����E�@�J�D�R�U���G�½�O�L�P���A�V�W�@�K�Q�®�K��
originaire du plateau anatolien, de Cappadoce. Selon cette tradition, DigŽnis Žtait un puissant 
�A�D�O�F�D�O�� �M�L�P�P�½�C�@�K�Q�� �C�D�P�� �E�L�R�I�D�P�� �C�D�� �Q�O�L�R�M�D�@�R�U�� �C�L�K�Q�� �P�L�K�� �®�J�M�®�D�� �C�D�� �J�¼�O�D�� �P�D�� �B�G�@�O�F�D�@�� �·�� �P�@�� �J�L�O�Q���� �,�D��
Christ passant un jour lui demanda une tasse de lait et un fromageon, mais celle-ci refusa. 
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�)�L�J�������D�����9�X�H���S�D�Q�R�U�D�P�L�T�X�H�����G�X���S�O�D�W�H�D�X���G�H���3�U�L�Q�L�D�V�����+�p�U�D�N�O�L�R�Q����
�&�U�q�W�H�����D�Y�H�F���O�H�V���I�U�R�P�D�J�H�V���R�X���S�D�L�Q�V�����G�H���O�D���9�L�H�L�O�O�H����

�)�L�J�������E�����3�O�D�W�H�D�X���G�H���3�U�L�Q�L�D�V�����+�p�U�D�N�O�L�R�Q�����&�U�q�W�H�����/�H�V���I�U�R�P�D�J�H�V���G�H���O�D���9�L�H�L�O�O�H��
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Par consŽquent, la lŽgende de Choniat•s sur le Lait de la Vieille, qui est une 
variante des Jours de la Vieille reliŽe au miracle de lÕArchange, sÕŽtait rŽpandue 
jusquÕen Cr•te au dŽbut du XIVe �P�®�¼�B�I�D���L�Ê���D�I�I�D���P�Ÿ�½�Q�@�®�Q���®�K�Q�½�F�O�½�D���·���I�@���Q�G�½�J�@�Q�®�N�R�D��
du cycle iconographique de lÕ Archange Michel. DÕailleurs, cette liaison du 
�J�®�O�@�B�I�D���C�D���#�G�L�K�@�®���@�R�U���C�®�S�D�O�P���M�G�½�K�L�J�¼�K�D�P���K�@�Q�R�O�D�I�P���C�D���I�@���O�½�F�®�L�K���C�D���I�@���S�@�I�I�½�D���C�R��
�,�V�H�L�P�����I�D�P���Q�R�K�K�D�I�P�����I�D�P���E�@�®�I�I�D�P���D�Q���I�D�R�O�P���B�@�S�®�Q�½�P�����I�D�P���E�L�P�P�®�I�®�P�@�Q�®�L�K�P�����I�D�P���E�L�O�J�@�Q�®�L�K�P��
en travertin) devient la constante de la topographie des sanctuaires et des 
�J�®�O�@�B�I�D�P���C�D���I�Ÿ�!�O�B�G�@�K�F�D���Q�L�R�Q���@�R���I�L�K�F���C�R���S�L�V�@�F�D���C�D���P�L�K���B�R�I�Q�D���S�D�O�P���I�Ÿ�/�B�B�®�C�D�K�Q����
Il sÕagit dÕun voyage dont Chonai est considŽrŽe comme le point de dŽpart et 
�N�R�®���@�A�L�R�Q�®�Q���@�R�U���I�®�D�R�U���C�D���B�R�I�Q�D���M�@�O���D�U�B�D�I�I�D�K�B�D���N�R�D���P�L�K�Q���D�K���/�B�B�®�C�D�K�Q���I�@���F�O�L�Q�Q�D���C�D��
�'�@�O�F�@�K�L���D�K���)�Q�@�I�®�D���C�R���3�R�C���D�Q���I�Ÿ�½�Q�O�@�K�F�D���D�U�B�O�L�®�P�P�@�K�B�D���F�O�@�K�®�Q�®�N�R�D���C�R���-�L�K�Q���4�R�J�A�@��
ou Mont Saint Michel en Normandie34. 

�,�Ÿ�½�Q�R�C�D���C�D���I�@���Q�O�@�C�®�Q�®�L�K���F�O�D�B�N�R�D���C�D��Graos Gala, des Jours de la Vieille, quÕelle 
soit lŽgende indŽpendante ou reliŽe au miracle de lÕArchange, nous rŽv•le 
�I�Ÿ�®�J�M�L�O�Q�@�K�B�D�� �C�R�� �O�@�M�M�L�O�Q�� �D�U�®�P�Q�@�K�Q�� �D�K�Q�O�D�� �I�@�� �M�O�L�C�R�B�Q�®�L�K�� �@�A�L�K�C�@�K�Q�D�� �C�D�� �I�@�®�Q�� �D�Q��
de fromages et le ch‰timent de lÕarrogance ou de lÕimpiŽtŽ de la berg•re par 
�M�½�Q�O�®�Ï�B�@�Q�®�L�K�����N�R�®���E�O�@�M�M�D���½�F�@�I�D�J�D�K�Q���Q�L�R�Q���P�L�K���R�K�®�S�D�O�P���M�@�P�Q�L�O�@�I�����#�Ÿ�D�P�Q���B�D���O�@�M�M�L�O�Q��
�N�R�®���B�L�K�P�Q�®�Q�R�D���Ï�K�@�I�D�J�D�K�Q�����M�I�R�P���N�R�D���I�D�P���¯�L�R�O�P���D�J�M�O�R�K�Q�½�P���L�R���I�D���O�Ç�I�D���C�R���B�@�I�D�K�C�O�®�D�O����
le noyau du mythe. CÕest, dÕailleurs, ce que lÕon constate dans lÕensemble des 
�O�½�B�®�Q�P���I�½�F�D�K�C�@�®�O�D�P���B�L�K�B�D�O�K�@�K�Q���C�D�P���P�®�Q�D�P���M�@�O���Q�L�R�Q�D���I�@���'�O�¼�B�D�����M�L�R�O���K�D���M�@�P���B�®�Q�D�O��
�C�Ÿ�@�R�Q�O�D�P���O�½�F�®�L�K�P���C�D�P���"�@�I�H�@�K�P���D�Q���C�D���I�@���-�½�C�®�Q�D�O�O�@�K�½�D�����,�D�P���O�L�B�G�D�P���A�I�@�K�B�G�D�P���P�L�K�Q��
�S�R�D�P�� �B�L�J�J�D�� �I�D�P�� �@�K�®�J�@�R�U�� �M�½�Q�O�®�Ï�½�P���� �B�L�J�J�D�� �I�D�P�� �L�R�Q�®�I�P�� �L�R�� �I�D�P�� �E�O�L�J�@�F�D�P�� �D�Q�� �I�D��
�A�D�R�O�O�D�� �C�D�� �I�@�� �6�®�D�®�I�I�D�� �®�J�M�®�D�� ���&�®�F���� �����	���� �J�@�®�P�� �@�R�P�P�®�� �I�D�P�� �I�®�K�F�D�P�� �A�I�@�K�B�P���� �I�D�P�� �Q�@�A�I�®�D�O�P��
�C�D���I�@���6�®�D�®�I�I�D���N�R�Ÿ�·���3�H�V�O�L�P���D�Q���·���3�@�J�L�Q�G�O�@�B�D���L�K���@�M�M�D�I�I�D���Q�L�O�B�G�L�K�P���L�R���I�®�K�F�D�P���C�D���I�@��
�6�®�D�®�I�I�D�����&�®�F���������	35. De plus, en MacŽdoine, dans le PŽloponn•se, en Attique, en 

Pour la punir, il renversa le chaudron o• elle faisait les fromages et prŽcipita lait, fromages et 
�A�D�R�O�O�D�P���D�K���A�@�P���C�@�K�P���I�@���S�@�I�I�½�D���L�Ê���L�K���M�D�R�Q���D�K�B�L�O�D���I�D�P���S�L�®�O���M�½�Q�O�®�Ï�½�P��

34. . PEERS, Subtle bodies, op. cit., 165-170 et la bibliographie, notes 19-21, 42; �0���� �"�/�5�%�4�� �O�� �'����
OTRANTO, A. VAUCHEZ (Žds.), Culto e santuari di San Michele nellÕEuropa medievale, Atti del congresso 
internazionale di studi (Bari - Monte SantÕAngelo, 5-8 aprile 2006) = Culte et sanctuaires de saint 
Michel dans lÕEurope mŽdiŽvale, Bari 2007.

35. . CONZE, Reise, 33, 49; POLITéS, �/�?�N�?�B�Y�P�C�G�O, 166-167, versions nos 303-304 et commentaires 
901; ROMAIOS, �}�� �"�N�G�:, 564-565, 569. Sur la surface du lait qui se coagule et sur la pellicule du 
lait appelŽe Vieille du lait, graia galaktos (�A�N�?�D�?���A�:�I�?�H�Q�M�O), voir I. ANAGNOSTAKIS Ð T. PAPAMASTORAKIS, 
� �̀A�N�?�R�I�M�F�K�Q�C�O���H�?�Â���X�J�;�I�A�M�K�Q�C�O���;�0�@�P�Q�L�R�O�P���D�Q���Q�O�@�V�D�R�O�P�=�����C�@�K�P���&���(�P�Q�M�N�=�?���Q�M�R���$�I�I�E�K�G�H�M�Z���"�:�I�?�H�Q�M�O���H�?�G��
�Q�V�K���/�N�M�W�Y�K�Q�V�K���Q�M�R���;�,�Ÿ�G�®�P�Q�L�®�O�D���C�R���I�@�®�Q���D�K���'�O�¼�B�D���D�Q���C�D���P�D�P���M�O�L�C�R�®�Q�P�=�����(�����2�N�G�<�J�C�N�M���$�N�A�?�P�=�?�O���8�@�K�Q�G�®����
���
�����L�B�Q�L�A�O�D���������������/�M�I�G�Q�G�P�Q�G�H�Y�����B�N�R�J�?���.�J�=�I�M�R���/�C�G�N�?�G�[�O���;�&�L�K�C�@�Q�®�L�K���#�R�I�Q�R�O�D�I�I�D���C�D���I�@���"�@�K�N�R�D���C�R��
PirŽe], Ath•nes 2008, 234 note 28.
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�)�L�J�������������3�O�D�W�H�D�X���G�H���3�U�L�Q�L�D�V�����+�p�U�D�N�O�L�R�Q�����&�U�q�W�H�����/�H���E�H�X�U�U�H���G�H���O�D���9�L�H�L�O�O�H��
���3�K�R�W�R�������Ž�²�ª�µ�¬�­�½ �”�¤�¯�½�²�¤�—�¤����������������������������������������

�)�L�J�������������6�D�P�R�W�K�U�D�F�H�����7�R�U�F�K�R�Q�V���R�X���O�L�Q�J�H�V���G�H���O�D���9�L�H�L�O�O�H��



�)�,�)�!�3���!�.�!�'�.�/�3�4�!�+�)�3496

�#�O�¼�Q�D�����·���#�G�V�M�O�D�����·���#�G�®�L�����·���3�@�J�L�Q�G�O�@�B�D���D�Q���·���)�J�A�O�L�P���L�K���J�L�K�Q�O�D���I�D�P���@�F�K�D�@�R�U���C�D���I�@��
�6�®�D�®�I�I�D�����@�®�K�P�®���N�R�D���I�D�P���D�K�B�I�L�P�����I�D�P���B�G�@�R�C�O�L�K�P�����I�D�P���E�O�L�J�@�F�D�P�����I�D�P���A�D�R�O�O�D�P���M�½�Q�O�®�Ï�½�P36. 
�$�@�K�P���Q�L�R�P���B�D�P���B�@�P���D�P�Q���Q�O�@�K�P�J�®�P���R�K���O�½�B�®�Q�����R�K���J�V�Q�G�D���N�R�®���P�D���S�D�R�Q���D�U�M�I�®�B�@�Q�®�E�����P�R�O��
�I�D�P���O�L�B�G�D�P���·���I�@���B�L�R�I�D�R�O���I�@�®�Q�D�R�P�D���N�R�®���K�D���P�L�K�Q���@�R�Q�O�D�P���N�R�D���I�D���I�@�®�Q�����I�D�P���E�O�L�J�@�F�D�P�����I�D�P��
�I�®�K�F�D�P���·���½�F�L�R�Q�Q�D�O���D�Q���I�D�P���A�O�D�A�®�P���C�D���I�@���6�®�D�®�I�I�D���M�R�K�®�D���C�D���P�L�K���@�O�O�L�F�@�K�B�D���D�Q���C�D���P�L�K��
impiŽtŽ envers le Temps mais aussi Dieu. Ainsi, les phŽnom•nes physiques 
�J�@�I�@�®�P�½�P�� �·�� �D�U�M�I�®�N�R�D�O�� �M�@�O�� �I�D�� �M�D�R�M�I�D�� ���B�L�J�J�D�� �B�D�R�U�� �C�D�� �I�@�� �O�½�F�®�L�K�� �C�D�� �(�®�½�O�@�M�L�I�®�P��
et de Chonai) Žtaient entendus comme la consŽquence soit de lÕintervention 
�®�J�M�®�D���P�R�O���I�Ÿ�D�K�S�®�O�L�K�K�D�J�D�K�Q�����P�L�®�Q���C�Ÿ�R�K���B�G�¹�Q�®�J�D�K�Q���D�U�D�J�M�I�@�®�O�D�����O�½�P�R�I�Q�@�K�Q���C�D���B�D�Q�Q�D��
�®�K�Q�D�O�S�D�K�Q�®�L�K�����0�L�R�O���D�U�M�I�®�N�R�D�O���@�I�L�O�P���B�D�P���M�G�½�K�L�J�¼�K�D�P���M�G�V�P�®�N�R�D�P���E�R�O�D�K�Q���½�I�@�A�L�O�½�P��
des lŽgendes et des miracles de caract•re Žtiologique (comme le Miracle de 
Chonai�� �D�Q�� �I�@�� �I�½�F�D�K�C�D�� �C�D�� �#�G�L�K�®�@�Q�¼�P�	���� �,�Ÿ�@�I�Q�½�O�@�Q�®�L�K���� �I�D�� �A�L�R�I�D�S�D�O�P�D�J�D�K�Q�� �C�D�P�� �I�L�®�P��
physiques et leur ch‰timent se dŽveloppent ensemble, et constituent les  
�Q�G�¼�J�D�P�� �E�L�K�C�@�J�D�K�Q�@�R�U�� �C�@�K�P�� �Q�L�R�Q�D�P�� �B�D�P�� �Q�O�@�C�®�Q�®�L�K�P�� �F�O�D�B�N�R�D�P�� �B�L�K�B�D�O�K�@�K�Q�� �I�D�P��
Jours de la Vieille, de cette vieille arrogante dont le produit de lÕŽlevage est 
�M�½�Q�O�®�Ï�½���M�@�O���$�®�D�R���I�R�®�
�J�¾�J�D���L�R���� �P�@�®�P�®���M�@�O���E�O�L�®�C���� �D�P�Q���B�G�@�K�F�½���D�K���M�®�D�O�O�D���@�S�@�K�Q���I�D��
dŽbut du beau temps. 

Cependant, hormis lÕarrogance, grande aussi est lÕimpiŽtŽ contenue 
�C�@�K�P���I�D���E�@�®�Q���C�D���F�@�P�M�®�I�I�D�O���I�D���I�@�®�Q���·���C�D�P���Ï�K�P���C�D���C�D�P�Q�O�R�B�Q�®�L�K�����@�®�K�P�®���N�R�D���I�D���O�@�M�M�L�O�Q�D��
�#�G�L�K�®�@�Q�¼�P�����@�Ï�K���C�D���K�L�V�D�O���R�K���D�P�M�@�B�D���C�D���B�R�I�Q�D���P�@�B�O�½�����,�D���I�@�®�Q�����B�D�Q�Q�D���P�L�R�O�B�D���C�D���S�®�D����
est dÕailleurs trait par une femme���®�J�M�®�D�����N�R�®���P�Ÿ�D�K���P�D�O�Q���·���I�@���C�D�P�Q�O�R�B�Q�®�L�K���@�R���I�®�D�R��
�C�D���P�Ÿ�D�K���P�D�O�S�®�O���·���I�@���S�®�D�����0�R�®�P�����@�R�
�C�D�I�·���C�D���I�Ÿ�®�K�Q�D�K�Q�®�L�K���M�O�L�E�@�K�@�Q�O�®�B�D���C�½�B�I�@�O�½�D���D�K�S�D�O�P��
le sanctuaire, la traite et le fait de dŽverser le lait ne constituent-ils pas une 
hybris���� �I�Ÿ�@�B�Q�D���C�Ÿ�R�K���P�R�M�O�¾�J�D���P�@�B�O�®�I�¼�F�D���� �$�½�¯�·���� �B�D�Q�Q�D���Q�O�@�®�Q�D���D�I�I�D�
�J�¾�J�D���@�R�O�@�®�Q���M�R��
•tre une dŽviance, puisquÕon rapporte que dans les sociŽtŽs traditionnelles 
�C�Ÿ�½�I�D�S�@�F�D�� �C�D�� �"�V�W�@�K�B�D���� �D�Q�� �J�®�D�R�U�� �D�K�B�L�O�D�� �C�@�K�P�� �I�@�� �M�½�K�®�K�P�R�I�D�� �A�@�I�H�@�K�®�N�R�D���� �I�D�P��
femmes nÕavaient pas le droit de traire37. JÕignore sÕil sÕagit dÕune rŽalitŽ 
avŽrŽe, si cette activitŽ des femmes concernant la traite des ch•vres et des 
�A�O�D�A�®�P�� �½�Q�@�®�Q�� �S�½�O�®�Q�@�A�I�D�J�D�K�Q�� �@�Ž�@�®�O�D�� �®�J�M�®�D�� �D�Q�� �B�L�K�C�@�J�K�@�A�I�D���� �.�L�R�P�� �P�@�S�L�K�P�� �N�R�D��
�C�D�� �Q�D�I�P�� �B�@�P�� �C�Ÿ�®�K�Q�D�O�C�®�B�Q�®�L�K�� �D�U�®�P�Q�@�®�D�K�Q�� �C�@�K�P�� �Q�L�R�Q�D�P�� �I�D�P�� �P�L�B�®�½�Q�½�P�� �Q�O�@�C�®�Q�®�L�K�K�D�I�I�D�P��

36. Voir supra, notes 6-7, 33.. Voir supra, notes 6-7, 33.
37. A. BRYER, The means of agricultural production: muscle and tools, dans A. LAIOU (Žd.), 

The Economic History of Byzantium: From the Seventh through the Fifteenth Century���;�$�R�J�A�@�O�Q�L�K���/�@�H�P��
Studies 39], Washington, D.C. 2002, vol. 1, 101-113, esp. 104, note 9. �"�O�V�D�O���O�D�K�S�L�®�D���·���#�@�J�M�A�D�I�I��
qui rapporte que dans les sociŽtŽs dÕŽleveurs de la pŽninsule balkanique les femmes ne traient 
jamais les brebis ni les hommes les ch•vres, J. K. CAMPBELL, Honour, Family and Patronage�����/�U�E�L�O�C��
1964, 274. 
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et regardaient les femmes lors des jours de leur menstruation38. Mais dans la 
lŽgende rapportŽe par Choniat•s, lÕhŽro•ne est une vieille impie et malhonn•te 
�N�R�®���� �C�@�K�P�� �I�D�P�� �P�L�B�®�½�Q�½�P�� �Q�O�@�C�®�Q�®�L�K�K�D�I�I�D�P���� �D�P�Q�� �M�O�D�P�N�R�D�� �Q�L�R�¯�L�R�O�P�� �®�C�D�K�Q�®�Ï�½�D�� �·�� �R�K�D��
magicienne. Il est donc possible que cette Vieille pa•enne, rendue stŽrile par 
lÕ‰ge et ses seins ne pouvant plus produire de lait, se venge du Temps, de la 
�.�@�Q�R�O�D���D�Q���C�D���I�@���P�L�B�®�@�A�®�I�®�Q�½���D�K���O�½�M�@�K�C�@�K�Q���I�D���I�@�®�Q���C�D���P�D�P���Q�O�L�R�M�D�@�R�U���B�L�K�Q�O�D���R�K�D��
�K�L�R�S�D�@�R�Q�½�� �P�@�B�O�½�D�� �B�G�O�½�Q�®�D�K�K�D���� �$�D�� �P�R�O�B�O�L�Â�Q���� �B�D�O�Q�@�®�K�D�P�� �®�K�Q�D�O�M�O�½�Q�@�Q�®�L�K�P�� �S�L�®�D�K�Q��
�C�@�K�P�� �I�@�� �6�®�D�®�I�I�D�� �R�K�� �P�V�J�A�L�I�D�� �C�D�� �I�Ÿ�(�®�S�D�O�� �M�½�Q�O�®�Ï�@�K�Q���� �#�Ÿ�D�P�Q�� �@�®�K�P�®�� �N�R�D���� �C�@�K�P�� �C�D�P��
�B�½�O�½�J�L�K�®�D�P�� �C�D�P�� �"�@�I�H�@�K�P�� �D�Q�� �C�Ÿ�@�R�Q�O�D�P�� �O�½�F�®�L�K�P�� �C�Ÿ�%�R�O�L�M�D���� �L�K�� �E�@�®�P�@�®�Q�� �O�D�S�¾�Q�®�O�� �@�R�U��
�¯�D�R�K�D�P�� �F�D�K�P�� �L�R�� �@�R�U�� �¯�D�R�K�D�P�� �Ï�I�I�D�P�� �C�D�P�� �G�@�A�®�Q�P�� �C�D�� �S�®�D�®�I�I�D���� �,�@�� �S�®�D�®�I�I�D�� �e�M�D�@�R�o�� ���N�R�®��
pouvait •tre peau dÕanimal ou peau de bois) qui les recouvrait Žtait cassŽe 
�L�R���A�O�Ì�I�½�D�����B�D�Q���@�B�Q�D���P�V�J�A�L�I�®�P�@�K�Q���I�D���M�@�P�P�@�F�D���C�D���I�Ÿ�G�®�S�D�O���@�R���M�O�®�K�Q�D�J�M�P�����)�I���P�D���M�D�R�Q��
par consŽquent que notre Vieille-Hiver, stŽrile en apparence, rec•le en elle la 
�E�D�O�Q�®�I�®�Q�½���C�D���I�@���K�L�R�S�D�I�I�D���P�@�®�P�L�K�����D�Q���B�Ÿ�D�P�Q���M�D�R�Q�
�¾�Q�O�D���R�K�D���C�D�P���O�@�®�P�L�K�P���C�R���C�½�Ï���N�R�Ÿ�D�I�I�D��
�I�@�K�B�D�����,�@���M�½�Q�O�®�Ï�B�@�Q�®�L�K���O�D�S�®�D�K�Q���·���C�½�Q�O�R�®�O�D���I�D�P���G�@�A�®�Q�P���C�D���S�®�D�®�I�I�D���N�R�®���P�V�J�A�L�I�®�P�D�K�Q��
�I�Ÿ�G�®�S�D�O�� �@�Ï�K�� �C�D�� �I�@�®�P�P�D�O�� �M�I�@�B�D�� �@�R�� �O�D�K�L�R�S�D�@�R���� �A�®�D�K�Q�Ç�Q�� �I�@�� �¯�D�R�K�D�P�P�D�� �¬�D�R�O�®�D�� �C�R��
�M�O�®�K�Q�D�J�M�P�� �S�@�� �P�R�B�B�½�C�D�O�� �@�R�U�� �¯�L�R�O�P�� �A�I�@�K�B�P�� �C�D�� �I�@�� �S�®�D�®�I�I�D�P�P�D���� �0�@�O�� �@�®�I�I�D�R�O�P���� �®�I�� �D�P�Q��
nŽcessaire que la Vieille par ses paroles provoque lÕhiver, car des jours bien 
�E�O�L�®�C�P���N�R�®���e�Q�R�D�K�Q���I�@���S�D�O�J�®�K�D�o���P�L�K�Q���A�½�K�½�Ï�N�R�D�P���·���I�Ÿ�@�F�O�®�B�R�I�Q�R�O�D�����D�Q���®�I���K�Ÿ�V���@���O�®�D�K��
de pire quÕun printemps prŽcoce39�����.�½�@�K�J�L�®�K�P�����D�Q���M�L�R�O���O�D�S�D�K�®�O���·���I�@���N�R�D�P�Q�®�L�K��
�C�D���I�Ÿ�®�K�Q�D�O�C�®�B�Q�®�L�K���C�D���Q�O�@�®�O�D���E�@�®�Q�D���@�R�U���E�D�J�J�D�P�����D�I�I�D���D�U�®�P�Q�D���C�@�K�P���C�D���K�L�J�A�O�D�R�P�D�P��
�P�L�B�®�½�Q�½�P���C�Ÿ�½�I�D�S�@�F�D�����B�L�J�J�D���M�@�O���D�U�D�J�M�I�D���D�K���z�Q�G�®�L�M�®�D�����@�R���3�L�R�C�@�K�����@�R���+�D�K�V�@�����@�R��

38. . TH. PARADELLIS�����%�O�L�Q�®�B���@�K�C���E�D�O�Q�®�I�®�Q�V���J�@�F�®�B���®�K���Q�G�D���E�L�I�H���B�R�I�Q�R�O�D���L�E���J�L�C�D�O�K���'�O�D�D�B�D�����C�@�K�P  J.C.B. 
PƒTROPOULOS (Žd.), Greek Magic - Ancient, Medieval and Modern, New York 2008, 131 et bibliographie, 
note 19. 

39. Je remercie une fois de plus Danielle Morichon qui mÕa communiquŽ ses idŽes. Ce 
�P�R�¯�D�Q���� �N�R�®�� �@�� �C�½�¯�·�� �½�Q�½�� �½�Q�R�C�®�½�� �M�@�O�� �I�D�P�� �E�L�I�H�I�L�O�®�P�Q�D�P�� �D�Q�� �I�D�P�� �@�K�Q�G�O�L�M�L�I�L�F�R�D�P�� �P�L�B�®�@�R�U���� �D�U�®�F�D�� �Q�L�R�¯�L�R�O�P��
�R�K�D�� �@�M�M�O�L�B�G�D�� �M�I�R�P�� �@�M�M�O�L�E�L�K�C�®�D���� �,�@�� �A�®�A�I�®�L�F�O�@�M�G�®�D�� �P�Ÿ�V�� �O�@�M�M�L�O�Q�@�K�Q�� �½�Q�@�K�Q�� �@�A�L�K�C�@�K�Q�D���� �¯�D�� �O�D�K�S�L�®�D��
�·�� �I�@���K�L�Q�D�������� �B�®�
�C�D�P�P�R�P���� �Q�L�R�Q���D�K���J�D�K�Q�®�L�K�K�@�K�Q���½�F�@�I�D�J�D�K�Q���I�D�P���O�½�E�½�O�D�K�B�D�P���P�R�®�S�@�K�Q�D�P����P. SAINT-YVES, 
Les contes de Perrault et les rŽcits parall•les, Paris 1923 et dans la collection Bouquins, Robert 
�,�@�Ž�L�K�Q�����0�@�O�®�P�������������� �������
���������� �6�@�K���'�D�K�K�D�M���C�®�P�P�L�B�®�D���I�@���6�®�D�®�I�I�D���C�D���I�@���-�®�
�B�@�O�¾�J�D���C�D���I�@���6�®�D�®�I�I�D���C�D�P��
�*�L�R�O�P���C�Ÿ�%�J�M�O�R�K�Q����VAN GENNEP, Manuel de Folklore fran•ais contemporain (op. cit., note 4), vol. 1, III, 
955; SOUTOU, Toponymie (op. cit., note 4), 183-189. Voir en dernier lieu sur la Vieille, en dŽpit de 
mes objections sur lÕorigine du Carnaval qui y est proposŽe (pas un seul mot sur � �›�Y�H�N�C�V), A. 
LOMBARD-JOURDAN, Aux origines du carnaval: un dieu gaulois anc•tre des rois de France, PrŽface de J. LE 
GOFF�����0�@�O�®�P�������������������
�������������������3�R�O���I�D�P���S�®�D�R�U���D�Q���S�®�D�®�I�I�D�P���C�R���#�@�O�K�@�S�@�I���S�L�®�O���@�R�P�P�®��W. PUCHNER, Studien zur 
Volkskunde SŸdosteuropas und des mediterranen Raums���� �6�®�D�K�K�D�
�#�L�I�L�F�K�D�œ�7�D�®�J�@�O�� ������������ �������
����������
336.
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Mali, au Niger et au Pakistan40�����)�I���D�P�Q���B�D�O�Q�@�®�K���N�R�Ÿ�·���"�V�W�@�K�B�D���C�D���Q�D�I�I�D�P���C�½�E�D�K�P�D�P��
�C�D�S�@�®�D�K�Q���D�U�®�P�Q�D�O�����J�@�®�P���D�I�I�D�P���B�L�K�B�D�O�K�@�®�D�K�Q���I�D�P���C�D�R�U���P�D�U�D�P�����P�R�O�Q�L�R�Q���·���I�Ÿ�½�M�L�N�R�D���L�Ê��
�I�D�P���@�K�®�J�@�R�U���S�D�K�@�®�D�K�Q���C�D���J�D�Q�Q�O�D���A�@�P���D�Q���@�I�I�@�®�Q�@�®�D�K�Q�����L�R���A�®�D�K���I�L�O�P�N�R�D���I�D�P���¯�D�R�K�D�P��
�@�K�®�J�@�R�U���½�Q�@�®�D�K�Q���D�K�B�L�O�D���·���I�@���J�@�J�D�I�I�D�����)�I���P�Ÿ�@�F�®�Q���C�Ÿ�®�K�Q�D�O�C�®�B�Q�®�L�K�P���N�R�®���L�A�½�®�P�P�D�K�Q���·��
la logique de lÕŽlevage et qui sont renforcŽes par la dŽfense correspondante 
�B�L�K�Q�D�K�R�D�� �C�@�K�P�� �I�@�� �"�®�A�I�D���� �C�@�K�P�� �I�Ÿ�%�U�L�C�D�� �������������� �D�Q�� �����������	�� �D�Q�� �I�D�� �$�D�R�Q�½�O�L�K�L�J�D��
(14.21): ÇTu ne feras pas cuire un chevreau dans le lait de sa m•reÈ. Notons 
Žgalement que dans la poŽsie bucolique de lÕAntiquitŽ et de Byzance une 
�M�I�@�B�D�� �B�L�J�M�@�O�@�Q�®�S�D�J�D�K�Q�� �M�D�R�� �½�Q�D�K�C�R�D�� �D�P�Q�� �O�½�P�D�O�S�½�D�� �@�R�U�� �E�D�J�J�D�P�� �P�Ÿ�L�B�B�R�M�@�K�Q��
�C�Ÿ�½�I�D�S�@�F�D�����D�Q���N�R�@�P�®�J�D�K�Q���K�R�I�I�D���·���B�D�I�I�D�P���P�Ÿ�L�B�B�R�M�@�K�Q���C�D���I�@���Q�O�@�®�Q�D���C�D�P���Q�O�L�R�M�D�@�R�U����
�D�K�� �C�½�M�®�Q�� �C�D�P�� �D�U�B�D�M�Q�®�L�K�P�� �·�� �B�D�Q�Q�D�� �O�¼�F�I�D�� �F�½�K�½�O�@�I�D�� �N�R�D�� �I�Ÿ�L�K�� �O�D�K�B�L�K�Q�O�D�� �P�D�I�L�K�� �I�D�P��
pŽriodes41. De plus, dans le monde mŽdiŽval, la prŽsence de la femme nÕŽtait 
pas toujours permise dans le monde masculin des bergers, et manifestement 
le sŽjour de la femme en tant que gardienne de brebis et de ch•vres dans la 
montagne nÕŽtait pas courant (et par consŽquent elle nÕavait pas coutume de 
�Q�O�@�®�O�D�	�����%�Q�����M�R�®�P�N�R�D���I�@���E�D�J�J�D���C�D�J�D�R�O�@�®�Q���·���I�@���J�@�®�P�L�K�����D�I�I�D���½�I�D�S�@�®�Q���I�D�P���@�K�®�J�@�R�U����
�D�U�B�I�R�P�®�S�D�J�D�K�Q�� �C�L�J�D�P�Q�®�N�R�D�P�� �D�Q�� �Q�O�@�V�@�®�Q�� �M�O�®�K�B�®�M�@�I�D�J�D�K�Q�� �C�D�P�� �S�@�B�G�D�P���� �Q�O�@�S�@�®�I��
mal payŽ et sous-estimŽ et, dans certaines sociŽtŽs comme celle de lÕIslande, 
�@�Ž�@�®�O�D���C�D�P���E�D�J�J�D�P���D�P�B�I�@�S�D�P42. 

�&�L�O�Q�� �M�O�L�A�@�A�I�D�J�D�K�Q���� �I�@�� �C�L�B�R�J�D�K�Q�@�Q�®�L�K�� �B�®�
�C�D�P�P�R�P�� �D�U�M�I�®�N�R�D�� �C�@�K�P�� �R�K�D��
certaine mesure pourquoi les reprŽsentations byzantines montrent toujours 
�C�D�P���G�L�J�J�D�P���Q�O�@�V�@�K�Q���C�D�P���B�G�¼�S�O�D�P�����C�D�P���A�O�D�A�®�P���L�R���C�D�P���A�®�B�G�D�P�����·���I�Ÿ�D�U�B�D�M�Q�®�L�K���C�Ÿ�R�K�D��
seule fois, datant de la pŽriode tardive, o• lÕon voit une femme trayant une 
vache43�����,�D�P���O�D�M�O�½�P�D�K�Q�@�Q�®�L�K�P���C�D���Q�O�@�®�Q�D���C�D���S�@�B�G�D���M�@�O���R�K�D���E�D�J�J�D���B�@�O�@�B�Q�½�O�®�P�D�K�Q��

40. . F. FLINTAN, ƒtude sur la bonne pratique. LÕautonomisation des femmes dans les sociŽtŽs 
pastorales, IMPD (= LÕInitiative Mondiale pour un Pastoralisme Durable) Septembre 2008, 31-32; J. 
MYRDAL�����7�L�J�D�K���@�K�C���#�L�T�P���œ���/�T�K�D�O�P�G�®�M���@�K�C���7�L�O�H���®�K���-�D�C�®�D�S�@�I���3�T�D�C�D�K����Ethnologia Scandinavica 
38 (2008), 64. 

41. . H. BERNSDORFF, The Idea of Bucolic in the Imitators of Theocritus, 3rd-1st century BC, 
dans M. FANTUZZI���œ��T. PAPANGHELIS (Žds), BrillÕs Companion to Greek and Latin Pastoral�����,�D�®�C�D�K��������������
185-187; J. B. BURTON, The Pastoralism in Byzantium, dans BrillÕs Companion, op. cit., 549-579. 

42. M. E. MATE, Women in �+edieval English Society, Cambridge 1999, 31-32; S. BARDSLEY, 
WomenÕs Roles in the Middle Ages�����7�D�P�Q�M�L�O�Q�
�,�L�K�C�O�D�P�������������������
�������������
����������������MYRDAL, Women and 
Cows, 70-71.

43. . ANAGNOSTAKIS���œ��PAPAMASTORAKIS, � �̀A�N�?�R�I�M�F�K�Q�C�O���H�?�Â���X�J�;�I�A�M�K�Q�C�O, 211-237, particuli•rement 
�������
�������� �D�Q�� �Ï�F�R�O�D�P�� �����
�������� �����
��������K. LINARDOU���� �.�D�T�� �6�®�P�®�L�K�P�� �L�E�� �/�I�C�� �-�D�@�K�®�K�F�P���� �0�@�O�®�P���� �'�O���� �������� �@�K�C��
�3�L�J�D���!�K�Q�®�
�,�@�Q�®�K���6�®�P�R�@�I���)�J�M�I�®�B�@�Q�®�L�K�P�����C�@�K�P��A. LYMBEROPOULOU (Žd.), Images of the Byzantine World. 
Visions, Messages and Meanings. Studies Presented to Leslie Brubaker, Ashgate 2011, 169-184. Voir ici 
dans ce volume, lÕarticle de K. LINARDOU, Notes on a milking scene in Parisinus graecus 135.
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�P�R�O�Q�L�R�Q���I�D���J�L�V�D�K�
�¹�F�D���L�B�B�®�C�D�K�Q�@�I�����D�Q���K�L�R�P���D�K���@�S�L�K�P���M�I�R�P�®�D�R�O�P���D�U�D�J�M�I�D�P44. Il est 
�@�R�P�P�®���®�K�Q�½�O�D�P�P�@�K�Q���C�D���K�L�Q�D�O���N�R�D�����B�L�K�Q�O�@�®�O�D�J�D�K�Q���@�R�U���½�M�L�N�R�D�P���@�K�Q�®�N�R�D���D�Q���M�O�L�Q�L�

�A�V�W�@�K�Q�®�K�D���� �·�� �I�@�� �M�½�O�®�L�C�D�� �J�½�P�L�
�A�V�W�@�K�Q�®�K�D�� �I�@�� �O�½�E�½�O�D�K�B�D�� �@�R�� �Q�O�@�V�D�R�O�� �C�D�� �S�@�B�G�D 
(�@�M�R�J�M�I�A�Ä�O) ou sa description sont rares, de m•me que celles concernant 
lÕutilisation et la transformation du lait de vache. De ce point de vue, la Vieille 
�@�M�R�J�M�I�A�Ä�O qui trait toutes les ch•vres et toutes les vaches dont parle Choniat•s 
�K�D���B�L�K�P�Q�®�Q�R�D�O�@�®�Q�
�D�I�I�D���C�L�K�B���M�@�P���R�K�D���D�U�B�D�M�Q�®�L�K���D�Q���R�K���D�U�D�J�M�I�D���·���K�D���M�@�P���P�R�®�S�O�D����
Ajoutons que le th•me de la ÇVieille qui trait toutes les vachesÈ, conformŽment 
�·���B�D�Q�Q�D���I�½�F�D�K�C�D���A�V�W�@�K�Q�®�K�D���N�R�®���@�M�M�@�O�Q�®�D�K�Q���@�R�U���Q�O�@�C�®�Q�®�L�K�P���B�L�K�B�D�O�K�@�K�Q���I�D�P���*�L�R�O�P��
�C�D���I�@���6�®�D�®�I�I�D�����M�D�R�Q���¾�Q�O�D���J�®�P���D�K���O�D�I�@�Q�®�L�K���@�S�D�B���I�D���E�@�A�I�®�@�R���D�U�M�I�®�B�@�Q�®�E���C�D���0�O�L�S�D�K�B�D����
Vaqueiri•u, ÇJours de la vacheÈ, et les Çjours de la vache rougeÈ de lÕIrlande45.  

�%�K���L�R�Q�O�D�����I�@���B�L�K�P�Q�@�Q�@�Q�®�L�K���N�R�D�����C�@�K�P���I�Ÿ�®�B�L�K�L�F�O�@�M�G�®�D���A�V�W�@�K�Q�®�K�D�����I�@���M�I�R�M�@�O�Q��
�C�D�P�� �O�D�M�O�½�P�D�K�Q�@�Q�®�L�K�P�� �®�K�B�I�R�@�K�Q�� �C�D�P�� �A�L�S�®�C�½�P�� �P�L�K�Q�� �M�O�®�K�B�®�M�@�I�D�J�D�K�Q�� �O�D�I�®�½�D�P�� �·�� �C�D�P��
�Q�O�@�S�@�R�U���C�D���I�@���Q�D�O�O�D�����I�@�A�L�R�O�����Q�O�@�S�@�®�I���P�R�O���I�Ÿ�@�®�O�D�����Q�O�@�K�P�M�L�O�Q���C�D���M�O�L�C�R�®�Q�P�	���P�Ÿ�@�B�B�L�O�C�D��
�M�@�O�E�@�®�Q�D�J�D�K�Q�� �@�R�U�� �P�L�R�O�B�D�P�� �I�®�Q�Q�½�O�@�®�O�D�P�� �D�Q�� �@�R�U�� �@�O�B�G�®�S�D�P���� �#�@�O�� �®�I�� �P�Ÿ�@�S�¼�O�D�� �N�R�D�� �I�D�P��
�A�L�S�®�C�½�P�� �P�L�K�Q�� �M�O�½�P�D�K�Q�½�P�� �B�L�J�J�D�� �I�D�P�� �J�L�V�D�K�P�� �M�O�®�K�B�®�M�@�R�U�� �R�Q�®�I�®�P�½�P�� �@�R�U�� �Q�¹�B�G�D�P��
agraires, en dŽpit du fait que dans lÕespace thrace, macŽdonien et de lÕAsie 
�-�®�K�D�R�O�D�����I�D�P���S�@�B�G�D�P���D�Q���I�D�P���A�R�‘�L�K�K�D�P���½�Q�@�®�D�K�Q���½�I�D�S�½�D�P���D�Q���K�L�J�J�½�D�P���X�J�C�I�A�:�B�G�?, 
�C�D�P�Q�®�K�½�D�P�� �·�� �I�@�� �Q�O�@�®�Q�D�� �D�Q���� �D�K�� �C�D�G�L�O�P�� �C�D�P�� �Q�O�@�S�@�R�U�� �@�F�O�®�B�L�I�D�P���� �R�Q�®�I�®�P�½�D�P�� �C�D�� �E�@�•�L�K��
complŽmentaire pour les produits laitiers, surtout le beurre46. Ainsi, les zones 
�C�Ÿ�½�I�D�S�@�F�D���C�®�Ž�½�O�D�K�B�®�½�����I�@���W�L�K�D���C�D�P���A�L�S�®�C�½�P���� �N�R�®���B�@�O�@�B�Q�½�O�®�P�D���P�R�O�Q�L�R�Q���I�D�P���I�@�O�F�D�P��
�M�I�@�®�K�D�P���C�D���I�Ÿ�%�R�O�L�M�D���C�R���.�L�O�C�
�/�R�D�P�Q���D�Q���B�D�I�I�D���C�D�P���L�S�®�C�½�P���C�R���M�@�V�P���J�½�C�®�Q�D�O�O�@�K�½�D�K��

44. . P. MANE�����,�D�P���Q�O�@�S�@�R�U���D�Q���I�D�P���¯�L�R�O�P�����C�@�K�P��Le Moyen åge en lumi•re Ð Manuscrits EnluminŽs 
des Biblioth•ques de France, Žd. J. DELARUN, Paris 2002, 139-171 et particuli•rement 153-163; L. M. 
BITEL, Women in early medieval Europe, 400-1100, Cambridge 2002, 207-208, 243; H. HAMEROW, Early 
Medieval Settlements: The Archaeology of Rural Communities in North-West Europe 400-900 (Medieval 
�(�®�P�Q�L�O�V���@�K�C���!�O�B�G�@�D�L�I�L�F�V�	�����/�U�E�L�O�C���������������������
�����������Ï�F�������������M�����������	����S. BOSCANI LEONI�����,�D�P���L�R�Q�®�I�P���C�@�K�P��
�I�@���M�D�®�K�Q�R�O�D���J�R�O�@�I�D���C�D���I�Ÿ�@�O�B���@�I�M�®�K�����I�Ÿ�D�U�D�J�M�I�D���C�D�P���B�@�I�D�K�C�O�®�D�O�P���C�D�P���Q�O�@�S�@�R�U���C�D�P���J�L�®�P���D�Q���C�R���e�#�G�O�®�P�Q��
du DimancheÈ (XIII�D�� �œ�� �C�½�A�R�Q��XVIe si•cles), dans G. COMET (Žd.), LÕoutillage agricole mŽdiŽval et 
moderne et son histoire: Actes des XXIII•mes journŽes internationales dÕhistoire de lÕabbaye de Flaran, 
�����������������P�D�M�Q�D�J�A�O�D���������������S�L�I�������������&�I�@�O�@�K�����!�R�B�G�	�����0�O�D�P�P�D�P���5�K�®�S�D�O�P�®�Q�@�®�O�D�P���C�R���-�®�O�@�®�I������������������������C. M. 
WOOLGAR�����-�D�@�Q���@�K�C���$�@�®�O�V���0�O�L�C�R�B�Q�P���®�K���,�@�Q�D���-�D�C�®�D�S�@�I���%�K�F�I�@�K�C�����C�@�K�P���#�����-�����7�/�/�,�'�!�2���O���$�����3�%�2�*�%�!�.�4�3�/�.��
�O���4�����7�!�,�$�2�/�.��(Žds), Food in Medieval England: Diet and Nutrition�����/�U�E�L�O�C�������������������
�����������M�����������Ï�F�����������	����
MYRDAL, Women and Cows, op. cit., 73-75.

45. Voir supra, note 4 et . Voir supra, note 4 et F. BENOëT, La Provence et le Comtat Venaissin, Paris 1949 et rŽŽdition 
Avignon 1976 et 1992, 228.

46. . ANAGNOSTAKIS�� �O��PAPAMASTORAKIS, � �̀A�N�?�R�I�M�F�K�Q�C�O�� �H�?�Â�� �X�J�;�I�A�M�K�Q�C�O, op. cit., 217-223. Cf. ici 
m•me I. PAPANGELOS.



GRAOS GALA : �5�.�%���,�z�'�%�.�$�%���"�9�:�!�.�4�)�.�%���$�%�3��JOURS DE LA VIEILLE 501

�B�G�@�R�C���D�Q���P�D�B���C�D�P���J�L�K�Q�@�F�K�D�P���D�Q���C�D�P���B�L�I�I�®�K�D�P�	���P�D���O�D�M�¼�O�D�K�Q���½�F�@�I�D�J�D�K�Q���·���I�Ÿ�®�K�Q�½�O�®�D�R�O��
du territoire byzantin: zone des bovins en Thrace, MacŽdoine, vallŽes 
micrasiatiques, et zone des ovins partout dans les montagnes, la pŽninsule 
�F�O�D�B�N�R�D���D�Q���P�R�O�Q�L�R�Q���C�@�K�P���I�D�P���Â�I�D�P����

CÕest prŽcisŽment cette rŽgion de la MŽditerranŽe orientale, au climat 
variable et au paysage divers, qui sÕŽtend du nord de la pŽninsule balkanique et 
�C�R���0�L�K�Q�
�%�R�U�®�K���·���I�@���#�O�¼�Q�D�����C�D���I�Ÿ�z�F�½�D���@�R���#�@�R�B�@�P�D�����C�D�M�R�®�P���I�D�P���Â�I�D�P���C�D���I�Ÿ�)�Q�@�I�®�D���C�R���P�R�C��
�¯�R�P�N�R�Ÿ�·���#�G�V�M�O�D���D�Q���I�@���3�V�O�®�D�����N�R�®���@�S�@�®�Q���M�L�R�O���½�Q�O�@�K�F�D���P�V�J�A�L�I�D�����G�L�O�J�®�P���I�@��Belle des 
Montagnes47, cette Vieille���A�D�O�F�¼�O�D���®�J�M�®�D�����,�@���O�®�B�G�D���D�Q���J�V�P�Q�½�O�®�D�R�P�D���F�½�L�J�L�O�M�G�L�I�L�F�®�D��
et la dŽgradation de lÕenvironnement par lÕŽlevage, particuli•rement par les 
�B�G�¼�S�O�D�P�����Q�O�L�R�S�D�K�Q���R�K�D���D�U�M�I�®�B�@�Q�®�L�K���C�@�K�P���I�D�P���I�½�F�D�K�C�D�P���C�D���I�@���6�®�D�®�I�I�D���A�D�O�F�¼�O�D���®�J�M�®�D��
�D�Q���C�D���P�D�P���@�B�Q�®�L�K�P���C�D�P�Q�O�R�B�Q�O�®�B�D�P�����C�Ÿ�L�Ê���I�D�P���K�L�J�P���C�D���I�®�D�R�U���Q�D�I�P���N�R�D���0�¦�C�¦�J�@ (�/�<�B�E�J�?) 
ou �3�²�O�L�P (�1�V�N�Y�O), saut, monticule ou tas de pierres de la Vieille. Ces noms que lÕon 
rep•re d•s lÕŽpoque byzantine sont encore largement rŽpandus dans toute 
�I�@���M�½�K�®�K�P�R�I�D���G�D�I�I�½�K�®�N�R�D�����&�®�F���������@�����A���������@�����A���������@�����A�	�����D�Q���L�K���M�D�R�Q���I�D�P���O�@�M�M�O�L�B�G�D�O����
�J�¾�J�D�� �P�®�� �I�Ÿ�®�K�Q�D�O�M�O�½�Q�@�Q�®�L�K�� �M�L�M�R�I�@�®�O�D�� �C�®�Ž�¼�O�D���� �C�D�� �I�@�� �M�O�L�S�D�K�•�@�I�D��reguinado de la 
Vi•io���� �B�Ÿ�D�P�Q�
�·�
�C�®�O�D�� �e�I�D�P�� �C�D�O�K�®�D�O�P�� �P�R�O�P�@�R�Q�P�� �C�D�� �I�@�� �6�®�D�®�I�I�D�o���� �,�D�P�� �M�I�R�P�� �@�K�B�®�D�K�K�D�P��
mentions byzantines que je connaisse datent de 1293 pour le PŽloponn•se, Le 
monticule de pierres de la Vieille (�C�„�O���Q�Ä�K���P�V�N�Ä�K���Q�B�O���”�K�M�J�?�D�M�J�;�K�E�O���"�N�?�Y�O), et de 1301 
pour la Chalcidique de MacŽdoine, Le saut de la Vieille (�Q�B�O���"�N�?�=�?�O���Q�Ä���/�<�B�E�J�?)48. 
�$�D���P�R�O�B�O�L�Â�Q���� �¯�D���B�O�L�®�P���C�½�B�D�I�D�O���B�D�Q�Q�D���6�®�D�®�I�I�D���D�Q���P�D�P���M�®�D�O�O�D�P���� �@�®�K�P�®���N�R�D���P�L�K���@�B�Q�®�L�K��
catastrophique contre un sanctuaire ou lÕenceinte dÕune ville, dans lÕallusion 
�C�Ÿ�%�R�P�Q�@�B�G�D�����@�O�B�G�D�S�¾�N�R�D���C�D���4�G�D�P�P�@�I�L�K�®�N�R�D�����I�L�O�P���C�R���P�®�¼�F�D���C�D���B�D�Q�Q�D���S�®�I�I�D���M�@�O���I�D�P��
�.�L�O�J�@�K�C�P�� �D�K�� ������������ �%�R�P�Q�@�B�G�D�� �O�@�M�M�L�O�Q�D�� �N�R�D�� �I�D�� �F�½�K�½�O�@�I�� �A�V�W�@�K�Q�®�K�� �O�D�P�M�L�K�P�@�A�I�D��
�C�D�� �I�@�� �C�½�E�D�K�P�D�� �C�D�� �I�@�� �M�I�@�B�D���� �E�@�B�D�� �·�� �I�@�� �M�I�R�®�D�� �C�D�� �M�®�D�O�O�D�P�� �I�@�K�B�½�D�P�� �M�@�O�� �I�@�� �B�@�Q�@�M�R�I�Q�D��
(�›�C�Q�N�M�@�Y�I�?���� �J�E�T�?�K�<), pronon•a des paroles au sens obscur, ÇEcoute la VieilleÈ 
���\�H�M�R�C���Q�À�K���A�N�?�D�?�K�	 que lÕarchev•que interpr•te comme bon lui semble: 

ÇIl sÕimaginait [le gŽnŽral] entendre, je pense (�M�)�J�?�G) la nourrice 

�N�R�®�� �I�Ÿ�@�S�@�®�Q�� �½�I�D�S�½���� �N�R�®�� �P�L�R�Ž�O�@�®�Q�� �M�L�R�O�� �I�R�®�� �D�Q�� �M�I�D�R�O�@�®�Q���� �/�R�� �A�®�D�K�� �®�I�� �I�¹�B�G�@�®�Q��

�I�@�B�L�K�®�N�R�D�J�D�K�Q�� �D�Q�� �C�Ÿ�R�K�D�� �S�L�®�U�� �E�@�®�A�I�D�� �B�D�Q�Q�D�� �P�D�K�Q�D�K�B�D���� �D�K�� �I�Ÿ�@�M�M�I�®�N�R�@�K�Q�� �·��

���������!�����+�L�O�@�¦�P�����d�Q�?�H�Q�?, vol. 4.1, Paris 1832, 49; POLITéS, �/�?�N�?�B�Y�P�C�G�O, 660-661; POLITéS, �*�?�M�A�N�?�S�=�? 
1 (1909), 347-350; K. A. RHOMAIOS�����.�…���)�?�I�G�H�:�K�Q�D�?�N�M�G�����"�,�* 18 (1960), 73-74.

���������+�+������������������������Actes dÕIviron III. De 1204 ˆ 1328 [Archives de lÕAthos XVIII], Žd. J. �,�%�&�/�2�4���O���.����
�/ �)�+�/�.�/�-�)�$�y�3���O���$�����0�!�0�!�#�(�2�9�3�3�!�.�4�(�/�5���O���6�����+�2�!�6�!�2�)���O���(�����-�z�4�2�z�6�z�,�)�� Paris 1994, no 70, 249. Sur le saut, les 
�M�®�D�O�O�D�P�����I�D���J�L�K�Q�®�B�R�I�D���C�D���M�®�D�O�O�D�P���C�D���I�@���6�®�D�®�I�I�D�����M�@�O�Q�®�B�R�I�®�¼�O�D�J�D�K�Q���I�Ÿ�D�U�M�O�D�P�P�®�L�K���e�E�@�®�O�D���I�D���J�L�K�Q�®�B�R�I�D��
�L�R���I�Ÿ�D�J�M�®�I�@�F�D���C�D���I�@���6�®�D�®�I�I�D�o�����"�N�G�:�O���M���P�V�N�Y�O���L�R���Q�N�Y�T�?�I�M�O�	�����P�R�O�Q�L�R�Q���I�L�O�P�N�R�D���I�D�P���R�K�P���Q�L�J�A�D�K�Q���P�R�O��
les autres lors de querelles, voir ROMAIOS, �}���"�N�G�:�����L�M�����B�®�Q��, 565-569.
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�)�L�J���������E�����3�L�F�V���G�H���P�R�Q�W�D�J�Q�H�V���H�Q���&�U�q�W�H�����/�H�I�N�D���2�U�L�����D�S�S�H�O�O�p�V���6�R�U�R�L���H�W���j���J�D�X�F�K�H���6�R�U�R�V���W�L�V���*�U�L�D�V��

�)�L�J���������D�����3�L�F�V���G�H���P�R�Q�W�D�J�Q�H�V���H�Q���&�U�q�W�H�����/�H�I�N�D���2�U�L�����D�S�S�H�O�O�p�V���6�R�U�R�L���H�W���j���J�D�X�F�K�H���6�R�U�R�V���W�L�V���*�U�L�D�V��
���7�D�V���G�H���S�L�H�U�U�H�V���G�H���O�D���9�L�H�L�O�O�H����



GRAOS GALA : �5�.�%���,�z�'�%�.�$�%���"�9�:�!�.�4�)�.�%���$�%�3��JOURS DE LA VIEILLE 503

�)�L�J���������E���&�K�L�R�V�����7�R���N�D�V�W�U�R���W�L�V���*�U�L�D�V�����/�H���F�K�k�W�H�D�X���G�H���O�D���9�L�H�L�O�O�H����

�)�L�J���������D���&�K�L�R�V�����5�X�L�Q�H�V���G�·���X�Q�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���D�S�S�H�O�p�H�V���6�R�U�R�V���W�L�V���*�U�L�D�V��
���7�D�V���G�H���S�L�H�U�U�H�V���G�H���O�D���9�L�H�L�O�O�H����
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la situation: ÇLa Vieille travaille encore ˆ en crever (�H�:�J�K�C�G���u���A�N�?�D�?���›�:�I�G�K). 

�#�D�Q�Q�D���D�U�M�O�D�P�P�®�L�K���@�S�@�®�Q���R�K���P�D�K�P���®�K�P�@�®�P�®�P�P�@�A�I�D�����B�L�J�J�D���I�@���M�O�L�M�G�½�Q�®�D���C�D���I�@��

Pythie (�`�›�C�S�M�=�@�?�D�C���B�¾���\�N�?���•���I�Y�A�M�O���M�.�Q�M�O���H�?�Q�:���Q�G���›�R�F�V�K�G�H�Y�K); elle pouvait 

�@�R�P�P�®�� �A�®�D�K�� �P�®�F�K�®�Ï�D�O�� �N�R�D�� �I�Ÿ�@�K�B�®�D�K�K�D�� �4�G�D�P�P�@�I�L�K�®�N�R�D�� �½�Q�@�®�Q�� �D�K�Q�O�@�Â�K�½�D�� �S�D�O�P��

�e�I�D�P���L�J�A�O�D�P���C�D�P���C�½�E�R�K�Q�P�o�����#�D���N�R�®�����P�D�I�L�K���I�Ÿ�G�®�P�Q�L�®�O�D�����@�S�@�®�Q���C�½�¯�·���½�Q�½���I�D���B�@�P��

�C�@�K�P�� �I�D�� �M�@�P�P�½���� �D�Q�� �B�Ÿ�½�Q�@�®�Q�� �J�@�®�K�Q�D�K�@�K�Q�� �K�L�Q�O�D�� �Q�L�R�O���� �,�D�P�� �M�®�D�O�O�D�P�� �@�S�@�®�D�K�Q�� �I�D��

�M�L�®�C�P�� �C�Ÿ�R�K�� �G�L�J�J�D�� �B�L�J�J�D�� �B�D�I�I�D�� �N�R�D�� �I�D�P�� �,�D�P�Q�O�V�F�L�K�P�� �@�S�@�®�D�K�Q�� �R�Q�®�I�®�P�½�P��

contre les hommes dÕUlysse49È. 

Ce passage est lui-m•me un commentaire sur Le monticule de pierres de la 
Vieille et sur Le saut de la Vieille�����,�@���P�D�R�I�D���O�D�J�@�O�N�R�D���N�R�D���I�Ÿ�L�K���M�R�®�P�P�D���E�@�®�O�D���®�B�®�����I�D��
�M�@�P�P�@�F�D���K�Ÿ�@���¯�@�J�@�®�P���½�Q�½���B�L�J�J�D�K�Q�½���¯�R�P�N�R�Ÿ���·���M�O�½�P�D�K�Q�	���B�Ÿ�D�P�Q���N�R�D���I�Ÿ�L�K���@�P�P�®�P�Q�D�����K�L�K��
�M�@�P�� �·�� �R�K�� �P�@�R�Q���� �J�@�®�P�� �M�I�R�Q�Ç�Q�� �·�� �R�K�� �@�P�P�@�R�Q�� �C�D�� �I�@�� �6�®�D�®�I�I�D�� �B�L�K�Q�O�D�� �4�G�D�P�P�@�I�L�K�®�N�R�D�� �·��
lÕaide de cette machine qui jette des pierres. 

Pour rŽcapituler, les formations gŽologiques Žtranges donnent naissance 
�@�R�U�� �J�V�Q�G�D�P�� �D�Q�� �@�R�U�� �J�®�O�@�B�I�D�P�� �½�Q�®�L�I�L�F�®�N�R�D�P���� �Q�D�I�P�� �N�R�D�� �I�@�� �I�½�F�D�K�C�D�� �C�D�� �I�@�� �6�®�D�®�I�I�D��
berg•re impie. Toute altŽration de la nature (comme dans le miracle de 
�#�G�L�K�@�®�� �P�R�O�� �I�D�N�R�D�I�� �P�D�� �F�O�D�Ž�D�� �I�@�� �I�½�F�D�K�C�D�� �C�D�� �I�@�� �6�®�D�®�I�I�D�	�� �L�R�� �Q�L�R�Q�D�� �M�D�O�S�D�O�P�®�L�K�� �C�D��
lÕemploi dÕun produit naturel (comme celui du lait dans la lŽgende de Graos 
Gala) constitue un sacril•ge, et leurs auteurs impies subissent des ch‰timents 
�D�U�D�J�M�I�@�®�O�D�P�����M�½�Q�O�®�Ï�½�P���D�Q���D�U�M�L�P�½�P���M�L�R�O���I�Ÿ�½�Q�D�O�K�®�Q�½���@�R�U���V�D�R�U���C�D���Q�L�R�P�����,�@���I�½�F�D�K�C�D��
anatolienne de Graos Gala, du Lait de la Vieille, nous transmet principalement 
la conception byzantine sur le pouvoir destructif du pastoralisme au 
fŽminin et sur sa punition: la berg•re impie est punie, car elle trait toutes 
�I�D�P���S�@�B�G�D�P���D�Q���Q�L�R�Q�D�P���I�D�P���B�G�¼�S�O�D�P���M�R�®�P���D�I�I�D���S�D�O�P�D���I�D���I�@�®�Q���@�Ï�K���C�D���C�½�Q�O�R�®�O�D���I�D���I�®�D�R��
�P�@�B�O�½���C�Ÿ�R�K���P�@�K�B�Q�R�@�®�O�D�����,�@���S�®�D�®�I�I�D�����A�D�O�F�¼�O�D���N�R�®���M�L�P�P�¼�C�D���C�D�P���Q�O�L�R�M�D�@�R�U���D�K���F�O�@�K�C��
nombre (�A�Z�K�?�G�M�K���X�P�C�@�¾�O���›�M�G�J�C�K�G�H�Ä�K���›�M�I�Z�F�N�C�J�J�M�K�	�� �C�D�S�®�D�K�Q���I�@���M�D�O�P�L�K�K�®�Ï�B�@�Q�®�L�K��
de lÕarrogance et du pouvoir destructif, magique et diabolique, car elle est 
berg•re de ch•vres et de vaches et non pas de moutons. Ainsi, ce pouvoir impie 
�½�J�@�K�@�K�Q���C�D���I�@���J�R�I�Q�®�Q�R�C�D���C�D�P���Q�O�L�R�M�D�@�R�U���L�P�D���®�K�Q�D�O�S�D�K�®�O���P�R�O���I�Ÿ�L�O�C�O�D���K�@�Q�R�O�D�I���C�D��
�I�Ÿ�D�P�M�@�B�D���D�Q���C�R���Q�D�J�M�P���D�Q���@�A�L�R�Q�®�Q���·���I�@���C�D�P�Q�O�R�B�Q�®�L�K���M�@�O���M�½�Q�O�®�Ï�B�@�Q�®�L�K���C�D���P�L�K���M�O�L�M�O�D��
�R�K�®�S�D�O�P���M�@�P�Q�L�O�@�I�����#�D�Q�Q�D���J�¾�J�D���C�D�P�Q�O�R�B�Q�®�L�K���S�@���Ï�K�@�I�D�J�D�K�Q���P�D���O�D�Q�L�R�O�K�D�O���B�L�K�Q�O�D��
�I�D���C�½�Q�D�K�Q�D�R�O���C�D���B�D���M�L�R�S�L�®�O���D�K���I�D���M�½�Q�O�®�Ï�@�K�Q���·���P�L�K���Q�L�R�O��

49. S. KYRIAKIDIS, Eustazio di Tessalonica. La espugnazione di Tessalonica, Palerme 1961, 98.24-31. 
Pour la traduction, Jean Caminiat•s, Eustathe de Thessalonique, Jean Anagnost•s, Thessalonique. 
Chroniques dÕune ville prise, tr. P. ODORICO, Toulouse 2005, 213. Dennis reproduit une traduction 
�P�@�K�P�� �B�L�J�J�D�K�Q�@�®�O�D�P���� �'���� �4����DENNIS, Byzantine Heavy Artillery: The Helepolis, Greek Roman and 
Byzantine Studies 39 (1998), 113-114.
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�q�� �I�Ÿ�®�P�P�R�D�� �C�D�P�� �Q�O�@�S�@�R�U�� �C�R�� �#�L�I�I�L�N�R�D���� �¯�Ÿ�@�®�� �¯�R�F�½�� �R�Q�®�I�D�� �C�D�� �C�½�M�L�P�D�O�� �R�K�� �M�L�P�Q�

scriptum laographique (jÕinsiste sur le sens positif du terme) et nullement 
folklorique, une apostille haute en couleurs comme lÕŽtaient, je crois, les 
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mŽditerranŽenne et nŽo-hellŽnique sur le climat et le milieu, estimant quÕelle 
pourrait constituer un rŽsumŽ emblŽmatique cl™turant la discussion sur les 
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